
BUDAPESTI NAFIÖ
1 *'

Budapest, 1904. Kilencedik évfolyam. 301. szám. Hétfő, október 31.?

S z erk esz tő ség : VED., Rökk Szilárd-utca 9. 
K iadóhivatal: VIU., Kerepesi-ut 25.

FöszerkesstG:
V É S Z I  J Ó Z S E F

Felelős szerkesztő:
B R A U N  S Á N D O R

A S Z E R K E S Z T Ő S É G

Egész évre 14 kor., 1/2 évre 7 kor., ’/< évre 3 kor.
50 fillér, egy hónapra 1 kor. 20 fillér.

Egyes szám Budapesten és a vidéken <  fillér*

Az orosz-japán háború.
B u d a p est, október 30.

A bulli ágyulövések nyomán támadt 
nagy konfliktus elsimult és néhány apró 
szívességtől eltekintve, először jutott Orosz
ország abba a helyzetbe, hogy meg tudja 
becsülni a francia szövetség értékét. Mert 
valóban a francia diplomáciának sikere 
óvta meg Oroszországot a balti flotta bak
lövéseinek legsúlyosabb következményeitől. 
Franciaország nagyon jó! ismeri az angol 
flotta hatalmát, még abból az illőből, ami
kor a fasodai kérdésben ineghátrált, és 
baráti szívvel ugyanezt ajánlhatta csak 
szövetségesének is, annyival is inkább, mert 
a bulli halászok igazán nem provokálták 
Kosdesztvenszky gyilkos ágyulövéseit. Két
ségtelen, hogy a választott bíróság döntése 
az orosz tengerésztisztekre hárítja majd a 
felelősséget a bulli katasztrófáéit, de Orosz
országnak mégis bele kellett törődnie a 
lrancia szövetséges ajánlatába, mert az a 
katasztrófa fenyegette, hogy a balti flotta 
is elpusztul, még mielőtt Franciaország 
jelét tudná szolgáltatni szövetségesi hű
ségének.

V ígo. október 30.
A ne.li angol rókáiéi..,j„

parancsnoka ma délelőtt ideérkezett. A pa
rancsnok Rosdesztvensikif tengernagygyal ta
nácskozott és reggel fi órakor újra tovább 
utazott, ö t más angol hajó a Cies szigetek 
közelében cirkál. A Rmldatii nevű szén- 
rzállitóhajó este 0 órakor ideérkezett.

T a n g e r , október 30.
(H avas. i 20 hajóból, köztük 10 pán- I

célosbajó és cirkáló hajóból, valamint 7 
torpedónaszádból álló két orosz hajóosztály 
Folkersahn és Enquist tengernagyok pa
rancsnoksága alatt itt horgonyoz. Csak 
egyes tisztek szálltak partra s ezek is igen 
tartózkodók. Egy pópát, akinek karját am
putálni kellett, mert amint az oroszok 
mondják, egy gép fogaskereke elkapta, a 
francia kórházba szállítottak.

P é t e r v á r ,  ok tób er  3 0 .

(Hivatalos.) Kuropatlcin tábornok táv
irata jelenti tegnapról:

O k tó b er 2 9 -ikén  nem  k ap tam  je le n té s t h a d 
s e re g ü n k n e k  az  e l len ség g e l való  ö sszeü tközésé
rő l. A lo v a sság n a k  28-ikáu  v ég reh a jto tt fe ld e 
r íté s e  a lk a lm áv a l a  tü z é rs é g  á lta l tá m o g a to tt 
h a rc  u tá n  m e g sz á llo tta k  E s ia n ta n k h e n a n  falu t. 
Az e l le n sé g  S an g h ep u b ó l v isszavonu lt. A j a 
p án o k  28-ikáu  m e g k ísé re lté k , hogy önkén tes  
v a d á sz a in k a t k iűzzék  egy  S an lian p u tó l n y u g a tra  
e g y  k ilo m é te rn y ire  fekvő faluból, am ely e t 
eg é sz  n a p  h ev e sen  b om báztak . A vadászok  
az o n b an  je le n té k te le n  v esz te ség ek  m e lle tt m e g 
ta r to ttá k  a  falu t. E gy  k é t századbó l, k é t 
gép feg y v e rb ő l é s  k é t lovasszázadbó l álló  e l
le n sé g e s  o sz tá ly  m e g k ísé re lte  e lőv éd ü n k e t az 
A nfu lin e  szorostó l d é lre  h a t k ilo m é te rn y ire  
fek v ő  E k a iu  faluból k iűzn i, de v isszav e re 
te tt .  V ad ásza in k  a  29-ro  v irra d ó  é je n  fe l
d e r í té s t  v ég e z te k  eg y  Ju n s in tu n to l d é lre  k é t 
k ilo m é te rn y ire  fekvő b»gy irán y áb an , m e ly 
n e k  te te jé n  b u d d h is ta  tem plom  áll é s  m elyet 
2 7 -ikén  fe lad tu n k . A v adászok  az  e llen ség re  
n ézv e  v á ra t la n  m ódon  m e g sz á llták  a sáncok 
a lsó  so ra it, ahol a  fe lső  so rokból h ev e s  tü z e 
lé sn e k  vo ltak  k itév e . 5  vadász  fe lk u sz o lt a  
h eg y  te te jé re  é s  onnét m a g u k k a l hoztak  egy 
sú ly o san  s e b e sü lt orosz k a to n á t, ak i a  27-ik i ha rc  
u tá n  o tt h á t r a m a r a d t  E z u tán  az eg é sz  osz
tá ly  kölesöuös feg y v e rtü ze lé s  közö tt v issza

v o n u lt a főállom ások felé. E gy m á sik  v ad á sz 
osztá ly , m ely é jje l a  Pu tilov  dom bbal szem ben  
fekvő  e llen ség es  sáncokhoz kúszo tt, raegg> uj- 
to t t  k é t  je lző  oszlopot é s  ily m ódon a la rm iro z ta  
az  e llen ség es  á llások  nyugati részé t. A v a d á 
szo k  m e g sz á llták  a  L ian ria tó l dé lre  egy  k ilo 
m é te rn y ire  fekvő S iusiu  községet, ahol é jje l az 
e l le n sé g  tú lnyom ó e rővel m e g tá m a d ta  őket, úgy  
hogy  k é n y te len e k  vo ltak  L udsiaho  fe lé  v issza 
vonuln i. H a jna lban  azo n b an  ism é t tám ad tak  és  
ú jbó l m eg szá llták  S in sin t, m e ly e t a  jap án o k  
te lje se n  e lham vasz to ttak .

P é t e r v á r ,  o k tóbe r 30. 

M iklós cár ma hosszabb külön kihall
gatáson fogadta N a rd in g e  angol nagyköve
tet, KauJbars tábornokot, az odesszai ka-, 
tonai kerület parancsnokát ki fogják nevezni 
a m andsivria i hadseregek egyikének parancs
nokává.

\  TAR/, y
BE LFÖ LD

A n é m e t k e re sk e d e lm i sze rz ő d é s . 2»ées« 
bői tá v ira to z z á k : Az o sz trá k -m ag y a r-u é m e t 
vám - é s  k e re sk ed e lm i sze rző d és  tá rg y a lá s a in a k  

i s ie t te té s e  é rd e k é b e n  a  n ém e t szövetség i ko r- 
I m áu y  a kü lüg y m in isz té riu m m al, továbbá az  
i osz trák  és  m a g y a r  k o rm ányokkal eg y e té rtő é n  

e lh a tá ro z ta , hogy g ró f  P o sa d o u sk i b e lügy i állam - 
j t i tk á r t legközelebb  P écsb e  küld i, hogy  az állam - 
i t i tk á r  az ille té k e s  tényező k k e l B u d ap e sten  és 
, P écsben  beható  tá rg y a lá so k a t fo ly ta thasson . 
| M inthogy enné lfogva szü k ség essé  vált, hogy 
! m indkét korm ány  a  közös vám - és  k e re sk ed e lm i 
j ta n ácsk o zásn ak  az utolsó 10 nap  a la tt  kidőigo-

• zo tt ja v a s la ta it  h a lad ék ta lan u l jó v á h ag y ja , közös 
m in isz te ri é r tek ez le t vo lt egybeh ívandó , am ely

• nm d é le lő tt 1 1 ó rak o r g ró f  G obicboim ki külfigy*

T Á R C A

A megbántott férj.
A Budapesti Napló  l á  r  e  á j a. —*

Irta: L e a n  X a n r o f *

Szili: A vidéken, csakugyan a vidéken, olyan 
lújcns házacska előtt, nmeivel tíz mérlföldnyire 
Paristól villának, ütvén m értíöldnyire Paristól 
kastélynak mondanak. A villa elölt egy kis terrá- 
szon két u r  ü l: a házigazda, — vastag, kellemetlen 
ny.árspolgár, aki a legcsekélyebb kím életet sem 
erőszakolja magára, továbbá a  vendege. — teliver, 
1 ifogástalan, elegáns páriri, gondosan felpödört 
bujuszszal, gomblyukában egy szál gardéniával. 
Kávéznak és lenéznek a kies tájékra.

H allgatnak; a vastag házigazda diinnyög és 
közben szívja a p ipá já t; vendége mámorossá 1e-z 
a tiszta levegőtök a nap-ugartól, a zöld lombok
tól és a messze látóhatártól és révedezve, gépiesen 
h íz  olykor-olykor az angol parkba. O tt valami te r
m etes, fehér alak látható, amely fáradságosan 
leliajolgatva virágot szed. Ez az alak a ház ú r
nője.

.4 fé rj (hirtelen, m egszakítja a csöndet): D u - 
t- yan, én nem vagyok tökfllkó!

Dutoyan (teljesen a múló arccal): Miért 
m ondja ezt ?

.4 férj (az előbbi hangon): Meg vagyok győ
ződve róla . . . Nem, nem. én nem vagyok 1 ök
lüké, maga udvarol a feleségemnek.

Dutoyan (ú g y  né?, akárcsak egy borjú): Az

I ön feleségének? Na. ez igazán kitűnő; én udva- 
j volnék neki ?

.1 fé rj (sérlödötr n ):  Xeki. neki? Na. bizony 
1 udvariasabban is beszélhetne. Mondhatná talán, 
i hogy Riboniné ő nagyságának!

Dutoyan (m entegetődsve) : Nem akartam  én 
kérem ezzel megbántani. De ez a gondolat . .  . ez 
a megjegyzés . . .  ez a tréfa igazán kitűnő!

A fé l j  (keserűen): T réfa! Csinos tré fa! Fér
jes asszonynak udvarolni, egy nyugalmas házba a 
viszálykodás inagvát elhinteni, egy régi barátja 
feleségének az életét megkeseríteni — Parisban 
mindezt tréfának mondják? ! . . . Csinos tréfa!

Dvtoyan (boszankodva) :XM m ár megbocsát, 
igazán liccsássoii meg. kedves Riboni, valóban el 
sem képzelhetem, hogyan tám adhatott önnek ez a 
gondolata. Becsületszavamra mondom, esküszöm, 
soha eszembe nem ju to tt, hogy a leleségének ud
varoljak < nagyon szeretném tudni, hogyan tehe
te t t  föl rólam ilyen megtóvelyedést.

.1 férj: Már az cbö napokban meghökkentem 
a maga kedveskedő viselkedésétől és gondos öltöz
ködésétől. Sohasem jö tt le úgy. hogy ne igazított 
volna a nyakkendőjén és a frizuráján . Ez nem 
természeti

D u toyan  i  M icsoda, ez  nem  term észetes?
J  fé rj:  Amikor meghívtam magát, külön is 

megmondtam: „Csak jöjjön úgy. amint, van.*4
D nfoyan: Mivel pedig éppen az uszodában 

\ oltani, amikor meghívott, hát uszóruliában kel
le tt volna jönnöm. No. az egy kicsit mégis csak 
tú lságosan  term észetes le tt  volna.

.4 férj: Feltűn t nekem továbbá, hogy a fele
ségem is sokkal gondosabban öltözködik. Erősen 

I puderoztu m agát és az egész parfüm öm et elhasz

nálta, hogy feleljen a maga figyelmességeire. 
L áthatja hát. hogy bizonyítékaim vaunak.

D utniia ii: ezt mondja öli bizonyítékok
nak ?

.1 fé rj:  Várjon csuk. irántam  sem olyan 
Ilcruum ic, m int azelőtt. Nem olyan kedvesen 
figyelmes már, beszüntet te azokat a  kis gyöngéd
ségeket. amelyekhez úgy hozzá voltam szokva és 
amelyekhez mégis e«ak alapos jogom van. Amióta 
maga i t t  van, egyetlenegyszer sem cirógatta meg 
a fejemet, egyszer sem ült az ölembe. .Vagy maga 
talán lá to tt ilyesmit ?

Dutoyan: Nem. de ha hamarább mondotta* 
volna ezt nekem. akkor külön megkértem volna 
erre ö nagyságát; nagyon szerettem volna látni, 
amikor a felesége az ön fejecskéjét cirógatja.

I férj:  l ’raiu. maga még csufolódik is, nem 
elég eddigi gyalázatos cselekedete. Egyideig még 

í kételkedtem, de a bizonyossággal szemben a ké
telkedésemnek el kellett némulnio. Nemcsak ak
kor viselkedik líenuan ie  másképpen, amikor 
maga itt van. cgé>z családi életünk is megválto
zott: féreg furnkodott bele szerelmünk almájába 
és <•% a féreg maga. Dutoyan. maga, maga! H e r
mámétól tudom, álmában mindig magát emle
geti; mit szól ebhez?

Daloyait: Pardon, pardon. Hiszen ízzel ép
pen azt bizonyítja, hogy egészen önkéntelenül ha 
tottam Riboniné ö nagysága fantáziájára, ezt élén
ken sajnálom. De hát tehetek én e r r ő l? . . .  Vagy 
tapasztalta-e ön azt bármikor is. hogy az udva
riasság határait átléptem volna? H ullott-e tőlem 
csak egyetlen kétértelmű szót is vagy lá tta -e  
csak egyetlen  gyanús m ozdu la tom at i s i
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miniszter elnöklete alatt össze is ült. E ta
nácskozás során, amelyen Szögyény-llariek 
berlini nagyköveten, dr. Koerber és gróf Tisza 
miniszterelnökön kivül a két állam kereske
delmi, pénzig,'i és feldmívelésügyi miniszte
rek is részt vettek, beható tárgyalás alá vet
ték az összes figyelembeveendó tárgyalási anya
got és a Németországgal megkezdett szerződési 
tárgyalások folytatásához szükséges határoza
tokat kölcsönös megegyezéssel meghozták. A 
tanácskozás fél 2 érakor ért véget.

Beszámoló, Esztergomból táviratozzék: Sz«- 
eeUáry György, a doroghi kerület képviselője 
vasárnap kezdte meg beszámolóját a kerület
ben, ahol lelkesedéssel fogadták. Ez alkatom
ból a kerület szabailelvüpártja üdvözlő távira
tokat intézett gróf Tisza István miniszterel
nökhöz.

K Ü L F Ö L D

Péter király Szófiában.
Szófia, október 30.

Péter szerb király ma Szá/iábn érke
zett, hogy viszonozza Ferdinánd fejedelem 
látogatását, A király reggel 7 órakor ér
kezett Caribrod határállomásra, ahol Simics 
szófiai szerb diplomáciai ügyvivő, Popon mi
niszter és a melléje diszszolgálatra kiren
delt tisztek fogadták. Egy század zászló
val és zenével, katonai diszszel fogadta a ki
rályt. A lakosság, mely az esős idő dacára 
megjelent a pályaudvaron, élénken üdvözölte 
a szerb királyt. Szófia főtanácsa hagyományos 
módon kenyeret ős sót nyújtott át a királynak 
egy művészi kivitelű tálcán, mely az alkalomra 
vonatkozó felirattal volt ellátva. Ezután a király 
kíséretével együtt a vonatra szállt és továbbuta
zott Szófiába. A bolgár fővárosba reggel 9 órakor 
érkezett a király. Fogadására megjelent a pá
lyaudvaron Ferdinánd fejedelem diszegyenruhá- 
ban, ékesitve a K ara György-reud nagykereszt
jével, kíséretében volt a szerb diplomáciai 
ügynökség személyzete, a miniszterek, a szófiai 
metropolita, a szobráuje alelnöke és kép
viselői és a többi állami és katouai mél
tóságok. Mikor a vonat megérkezett, a 
zászlóval és zenével kivonult diszszázad tisz-

A  férj t nagylelkűen): Ne beszéljünk többé 
a dologról! Csak meg akartam  magának m utatni, 
hogy m indent tudok. De ha megígéri nekem, 
hogy abbahagyja m esterkedéseit...

D utoyay: De az ördögbe is, nekem nincse
nek semmiféle mesterkedéseim.

X fé rj (fé lbeszakítja): Ne mentegetödzzék. 
hiszen megbocsátok magának. Van belátásom, 
maga sokkal fiatalabb, semhogy mérlegelni tudná 
cselekedeteinek súlyát. Maga Párisbau meg
szokta, hogy minden asszonynak udvaroljon, ezen 
régre is  semmi csudáikozui való nincsen. (El- 
lágyulva.) De gondolja meg, hogy én szeretem 
a  feleségemet, hogy ö nekem mindenem, hogy ö...

Dutoyan (m agánkívül): De h á t akar-e meg
hallgatni vagy sem ? Esküszöm önnek, hogy so
hasem udvaroltam neki.

A  fé r j (kételkedő mozdulatot tesz).
Dutoyan (fo lyta tva) : De az ördögbe is, h i

szen esküszöm. Különben is . . .  Eiboniné ö nagy
ságának a  k o ra . . .

A fér} (felháborodva): A k o ra i
Dutoyan: No, hiszen nem olyan fiatal már, I 

ezt csak el kell ismernie.
A férj (ingerü lten): Persze, hogy nem olyan 

fiatal 1 De ha Hermanie kendőzné és felcieomázná 
magát, m int a maga dámái Parisban, akkor egy
általában nem tudhatná, hogy fiatal-c vagy öreg,

Dutoyan (látja, hogy ostobaságot követelt 
c l):  Kedves barátom, hiszen belátom, túloztam; 
csak azt akartam mondani, hogy az ön feleségé
nek a  kora az enyémhez képest . . .

A  férj (dühöngve:) Mit hozakodik elő m in
dig a korával tf/Termonrera mulat, aki bokrétát

telgett és agyulövések hirdették a király 
megérkezét. A kölcsönös üdvözlés igen szives 
volt. A kíséretek bemutatása után a fejedelem 
és vendége diszhintóba ültek és követve a kí
séretektől, a városba hajtattak. A menet élén a 
fejedelmi gárdaezred és az első lovasezred 
egy százada lovagolt. A nagyszámú néptömeg, 
mely a katonai sorfal mögött összegyűlt, ová
ciókban részesítette a királyt. A belváros bejá
ratánál egy gyönyörű diadalkapu előtt a polgár- 
mester a községtanáos élén, melyhez a szerb 
gyarmat tagjai, a városi egyesület és a szófiai 
polgárok küldöttsége csatlakozott, üdvözölte a ki
rályt, ezüst tálon kenyeret és sót nyújtva át neki. 
A város maga lobogódiszt öltött és lakossága 
rendkívül melegen fogadta a szerb királyt. A 
fejedelmi palotában Kikolajev főhadsegéd és a 
fejedelem polgári kísérete fogadta és lakosztá
lyába kisérte. A királyi kiséret kiválóbb tagjai 
is, köztük Gyáriéi miniszterelnök és Pasics kül- 

i ügyminiszter, a fejedelem vendégei. A diplomá- 
f ciai képviselők fogadása után a király a feje

delem kíséretében a székesegyházba vonult, 
ahol a két uralkodó Szerbia Szént-Istváu- 
jának relikviái előtt imát mondottak és részt 
vettek a zsinat elnöke és a metropolita ál
tal nagy segédlet mellett celebrált Tedeumon.
Azután a fejedelmek kíséretükkel és a minisz
terekkel az orosz követségre mentek, ahol a 
bortiii esemény évfordulója alkalmából hálaadó 
istentiszteletet tartottak az akkori trónörökös 
és mostani cár szerencsés megmeneküléseért 
és ennek kapcsán imákat mondtak Miklós 
cárért, Ferdinánd fejedelemért és Péter ki
rályért. Visszatérve a palotába, ott családi reg
geli volt. Az eső dacára az utcákon nagy nép
tömeg hullámzott, amely az uralkodókat min
denütt nagy tisztelettel és feltűnő melegséggel 
üdvözölte.

Belgrád, október 30.
A hivatalos lap ukázt közöl, amelylyel a 

kormány illetőleg a pénzügyminiszter és a bel
ügyminiszter, a király, ipiniszterelnök és a kül
ügyminiszter távollétében, inegbizatnak a kor
mány- és államhatalom gyakorlásával. A had
ügyminiszter, akinek odautazására a bolgár 
kormány, hir szerint, különös súlyt helyezett, 
betegsége miatt Belgrádban maradt.

kötve mind közelebb jön és akinek duzzadt arca 
a fehér ruhán olyan, m int egy folt a gleccseren.) 
H át nézze csak, nem úgy röpköd ide, m int valami 
madárka? M it szól hozzál . . .  A korai Pon
gyolában olyan, akár egy bábu; bajosabbat kép
zelni som tudok . . .  A kora! Látni kellene, m i
lyen kedvesen incselkedik velem, különösen h3 
pénzt akar tőlem. Egyszerüeu édes! A kora! H át 
mutasson még nekem húszéves asszonyt, akinek 
ilyen a tein tje  . . . ilyenek az idomai, ilyen a 
bája. H á t mutasson, kérem, ha tud!

(M ivel Dutoyannál nincs éppen a kiránt 
húszéves asszony, megelégszik azzal, hogy a vál
lát vonogatja.)

A  férj ( fo ly ta tja ): És milyen finom a keze. 
L á tta  már, högy milyen finom? H á t ínég a válla... 
A kora! A 'á llának  nincs korai.

Dutoyan: De kedves barátom, csak nem ha
ragszik azért, m ert azt mondtam, hogy a felesége 
tisztes hölgy í

-4 fé rj (dühöngve): Szó sincs róla. Megenge
dem önnek, hogy tisztelje Hermaniet, de nem 
engedem meg, hogy csúnyának nevezze.

Dutoyan (kiabálva): Teringettét! Hisz azt 
nem is mondtam! Nagyon bájos, de eszem ágában 
sem volt soha, hogy udvaroljak neki , . . Nagyon 
csinos — de nekem nem tetszik . . .

.4 férj (sápadtan a dühtő l): Hermanie nem 
tetszik magának?

D utoyan: Nem.
.4 férj (m agánkívül): Nos, kedves barátom, 

ha az én feleségem nem tetszik magának, akkor 
menjen a pokolba . . . H á t akkor m it is keres 
m aga még nálunk?! . . .

H Í R E K

B u d a p est, október 80.
— B U D A P E ST I B A PE Ó . Október 31-*e 

tg) e lö flie té e  n y ílik  a  B u d ap esti B apléra. 
Kérjük azok at a  H a lta it elyaaó lnk at, ak ik 
nek az e lő fizetése  ezen  a  napon lejár, 
m éltóztazaanak a  m egú jítá sró l Idejekorán  
gondoskodni, h o g y  a  lap ot ak ad ályta lan u l 
küldhesztik  tovább.

— A  heroegp rim ás navanapja . Vaszary
Kolos bibos hercegprímás mai névünnepe al
kalmából egymást érték a gratulálók a primási 
palotában. Készint levélben, részint személye
sen fejezték ki szerencsekivánataikat. Berzc- 
viczy Albert közoktatásügyi miniszter, a kor
mány több tagja, Boltizár József püspök, ér
seki helynök, az esztergomi káptalan nevében, 
Széli Ignác államtitkár, Bndnay Béla főkapi
tány, Márkus József főpolgármester stb. A pri- 
mási palotában ma diszebéd volt, melyen egy
házi személyiségek vettek részt.

— A  reformáoló Ünnepe. A reformáció 
ünnepének október 31-ikén, holnap van a két
százharminchetedik évfordulója, melyet ma. 
vasárnap a főváros összes protestáns templo
maiban megültek a hívek nagy részvétele mel
lett. A Kálvin-téri templomban délelőtt tiz óra
kor volt az istentisztelet, amelyen P elri Elek 
első lelkész, a jeles prédikátor mondott 
nagyhatású beszédet az ünnep jelentőségé
ről. Délután emlékünnep volt a templomban, 
amelyen Petii Elek. Szabó Aladár theológiai 
tanár és Csűrös István működtek közre. A 
Deák-téri evangélikus templomban féltiz óra
kor Sehranz János németül prédikált, féltizen
egy órakor pedig Horváth Sándor mondott ma
gyar beszédet. A budai református templomban 
Haypál Benő volt az ünnep szónoka. Holnap az 
iskolák protestáns ifjúsága számára tartanak 
istentiszteleteket.

— Erzsébet királyné szobra. Pólóból 
táviratozzak : Ma délelőtt gyönyörű időben és 
Isztriából, Görcből, Gradiskából, Fiúméból és 
Zárából érkezett vendégek rendkívül nagy 
részvétele mellett iinnepiesen leleplezték Er
zsébet királyné szobrát, melyre egész Ausztriá
ból és a külföldön élű osztrákok közül is sokan 
adakoztak. A király képviseletében Károly 
István főherceg volt jelen az ünnepségen, A 
szobor Canciani bécsi szobrász müve, a sze
cessziós stílusban készült alapzatot pedig Klotz 
bécsi műépítész tervezte. A szobor a Mária 
Valéria-parkban áll, szemben a tengerrel és 
mögötte az arénával.

— Szabó K ároly  alrem léká. Vasárnap
délelőtt 11 órakor leplezték le Szabó Károly- 
nak, a székesfőváros közoktatási ügyosztálya 
egykori tanácsosának azt a síremlékét, amelyet 
a községi tanárok és tanítók adakozásából 
emeltek a Deák-mauzoleum szomszédságában. 
Az ünnepiességhez nagyszámú, díszes közönség 
gyűlt össze. A közoktatásügyi minisztérium is 
elküldötte a képviselőit, Halász Ferenc minisz
teri tanácsos és Edvi Illés Zoltán titkár sze
mélyében. A fővárosi hatóság részéről ott 
voltak: Viola Imre, Piperkovits Bátor, Melly 
Béla, Almády Géza tanácsosok, Pohl Ferenc, 
Hanvay Sándor kerületi elöljárók; Verédy 
Károly királyi tanfelügyelő és több fővárosi 
tag. A síremléket s a mellé állított emel
vényt számos koszorú borította; ezek közt 
volt a főváros tanácsáé s a főváros kö
zönségéé. a tanitó-testületé. a kőbányai pol
gárságé, amely kerületnek a megboldogult 
elöljárója volt. — A síremléket Horváth  Géza 
szobrász, Stróbl Alajos tanár növendéke ter
vezte és sárga márványból faragta. A sirkő 
modern stilü, csaknem négy méter magasságú. 
Fölül párkány koronázza, amelyből kereszt 
emelkedik ki. A középső részen látható Szabd 
Károly relief képmása, márványba faragva s 
alatta a következő fö lirat:

Kegyeletük jeléül emelték tisztelői: a 
székesfőváros tanárai és tanítói.

A síremléknél Bárczy István tanácsos, a 
közoktatási ügyosztály mostani vezetője mon
dott beszédet, kegyelete* szavakkal hódolva a
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sírban nyugvó em lék én ek . Azután Móra István  
szavalta el a sajátaierzem én yü  alkalm i költe
m én y ét V égü l a  Tanítók Otthona vegyes  kara 
dalegyesülete én ek e lte  el, Haekl N. Lajos v eze
tése m ellett a  H im nuszt.

_ Oerő Károly meghalt. Gerö Ká
roly. a fényes tehetségű drámairó, a buda
pesti városi villamos vasut-társaság nagy
érdemű titkára hosszú betegség után ma 
reggel elhunyt. A fájdalom igaz érzését 
váltja ki e szomorú hir mindazok leikéből, 
akik az élte delén elhunyt szeretetreméltó 
embert, a kötelességtudó tisztviselőt, a szín
padi irodalom elsőrangú munkását ismer
ték és müveiben gyönyörködtek. Sokáig 
nagy sikerrel munkálkodott a népszínmű- 
irodalom terén, de igazi hírnevét és nép
szerűségét a Próbaházosság eimii életképé
vel szerezte, amelynek előadásai a Nép
színház legzajosabb és leglelkesebb es
téi közé tartozott. Az a Kossuth-nóta, amely 
felhangzik a darabban, talán szaporította a 
Népszínház bevételét, de maga az életkép 
is egyike a leghatásosabbnak, amelyeket e 
nemben magyar szerző irt. A Próbaházasság 
fényes sikere még buzgóbb munkásságra 
serkentette az Írót és minden színpadi müve 
nemcsak a magyar népiéleknek, de a szin- 
paei titkoknak is alapos ismerőjére vallott. 
Mint negyedéves joghallgató irta meg első 
népszínművét: a Túri Borcsit, a főszerepet 
egyenesen Blalia Lujza számára, akinek 
nagyobb tsodálója talán alig volt Gerö 
Károlynál és valóban a nagy művésznő 
ebben a darabban szinte önmagát múlta 
felül. A Budapesti Villamos Városi Vasút 
Részvénytársaságnak Gerö Károly megala
pításától fogva titkára volt és ez állásában 
megbecsülhetetlen tevékenységet fejtett ki 
a vállalat felvirágzása körül. A társaság 
külön gyászjelentésbe foglalta fájdalmát. 
A boldogult már másfélesztendeje nagy
beteg volt, a tavaszszal látszólag enyhül
tek fájdalmai, de nemsokára régi baja még 
fokozottab erővel lépett föl és azóta lassú 
haldoklás volt élete. A gondviselés most 
megkönyörült rajta, de kegyetlen csapást 
mért családjára, barátaira és tisztelőire.

Gerö Károly P estm egyéb en  Hévizgyönkön 
született 1866-ban. A gim názium  e lv ég zése  
után K assán és B udapesten  jogot h allgatott és  
letette az á llam vizsgát. N eg yed éves  jogh all
gató korában irta Tury Barcsa cim ü első  nép
színművét. 1886-ban a N em zeti Színház titkára 
lett, néhány évve l utóbb p ed ig  a fővárosi v il
lamos vasúttársaság titkára. Második népszín
műve a Vadgalamb, e z t k övette a Tunikáé lá
nyok, az Angyal é s  ördög é s  az Eladó leány, 
amely 1888-ban m egn yerte az A kadém ia Te
leki-diját és  a  N em zeti Színházban került színre. 
Ugyanabban az évb en  irta az Vzsai gyöngy, 
1892-ben ped ig  a Kis madaram cim ü népszín 
műveket. 1892-ben radonban cim ü drám ájával 
pályadijat nyert. E gy évve l később irta a 
Pröbaházasság cim ü fővárosi életk ép et, am ely  
a Népszínházban szen zációs sikert aratott Az
óta is több m unkája került színre, közben  
tárcákat és  e lb e sz é lések et ir t  am elyek  m ost 
mind arról tanúskodnak, hogy irodalm unk egyik  
oszlopa dőlt le  Gerö Károly halálával.

— A kivándorlás onökkenóae. A kiván
dorlás, am ely M árm aros-várm egyét az utolsó 
evekben m ár kom oly veszély lya l fen yegette , 
a közigazgatási in tézkedések  folytán feltűnően  
kezd javulni. A m ig 1903-ban több m int 3000  
varmegyei em ber folyam odott útlevélért, addig  
az 1904. évben az ezret sem  éri el a kivándor
lók száma. Ez az örvendetes körülm ény főleg  
annak köszönhető, h ogy a titkos kivándorlási 
ügynökök m űködését leh etetlen n é tették  és  
hogy az, ú tlevél-k érések  é s  k ézb esítések  körül 
a visszaéléseket szem élyes  in tézkedésekk el m eg
szüntették.

— Ossoinaok halála. Fiúm éból jelentik , 
bogy Ossoinack h a lá lese te  alkalm ából m egtartott 
helyszíni szem le m inden  rész lete  arra vall, 
'■ogy Ossoinack b alesetn ek  le tt áldozata. A 
lóseb ugyanis, a  v izsgá la t szerin t az Ossoinack 
mellett talált vadászfegyverből történt lövés  
következm énye. M inthogy p ed ig  Ossoinack revol

vert is  szokott m agával hordani, nem  tartják  
valószínűnek, hogy ha öngyilkosságot követett 
volna el, ahhoz vad ászfegyverét használta  
volna.— A Muzaumnzövetsóg Varzaozan. A
Múzeumok és Könyvtárak Országos Szövetsége 
tegnap Tem esvárott tartott közgyűlésének  foly
tatásaképp m a Versecz városát keresték  fel a 
m uzeális ügy n eves k ép viselő i Szalag Imre 
nem zeti m úzeum i igazgató-helyettes, elnök veze
tése  alatt. F é l 10 órakor a follobogózott városházá
ban Szalay Im re nyitotta m eg  a S zövetség  
k özgyű lését s  k ifejtette  azt a  nagyfontosságu  
hatást, am elyet a hazai m uzeum - é s  könyvtár
ügy terén  a Múzeumok és  Könyvtárak Országos 
S zövetsége  k ifejten i hivatott s rámutatott azokra 
a  jelen ték en yek n ek  m ondható eredm ényekre, 
am iket Berzeviczy A lbert közoktatásügyi m inisz
ter m int volt elnök a S zövetség  érdekében ki
fejtett. Dr. Rezucba István polgárm ester tol
m ácsolta V ersecz k özön ségén ek  háláját a 
látogatásért. Majd Millekcr Bódog ism ert 
régész  tartott előadást a vattinai őstelep
ről. A zután m egtek intették  a város nevezetes
sége it. A társaság eg y  része Belgrádba utazott, 
az ottani városi m úzeum i m egtek intésére.

•
A Múzeumok és Könyvtárak Országos Szö

vetségének tem esvári ünnepélyes k özgyűlése al
kalm ából Berzeviczy A lbert vallás- é s  közokta
tásügyi m in iszter m elegh angú  táviratot intézett 
Wlassics Gyulához, m int az országos szövetség  
elnökéhez, am elyre az a következő táviratban  
válaszolt a  m in isztern ek :

A M úzeumok é s  Köny vtárak O rszágos Szö
vetségén ek  Tem esvárott tartott e lső  vidéki köz
gyű lése  m ély tisztelettel üdvözli nagym éltósá
godat, m int a  szövetség  volt elnök ét és  főpárt
fogóját, kinek úttörő m unkássága a szövetség
ben m indenkor büszkeségünk é s  d icsőségünk  
volt. s hálával köszöni azt a  nagyarányú tám o
gatást. am elylyel nagym éltóságod m ai állásában  
annyi figyelem m el é s  odaadással törekszik ezen  
nagy kulturális cé l érdekében  m űködő in téz
m ény felvirágoztatásán.

Wlassics Gyula s. k . elnök.
— Au O. M. K. E. Erdélyben. Marosvásár

helyről táviratozzák : Ma déle lőtt a  városháza  
tanácsterm ében m egalakult az O rszágos Magyar 
K ereskedelm i E gyesü let m arosvásárhelyi fiókja. 
A gyű lésen  k ép viselve volt a város é s  Erdély 
több v idéki városának k eresk ed ősége. Jelen  
vo lt m ég  Sándor Pál orsz. képviselő is, ki 
m ásfél órás beszédben fejtegette  a  szövetk ezés  
céljait. T etszésse l fogadták Bitrger A lbert gyáros 
tartalm as ér tek ezését a székely  kereskedelem  
fejlődéséről s az ezzel kapcsolatos kérdésekről. 
V égü l m egválasztották  a tisztikart. Délben  
b ankét volt. D élután a vidéki választm ány tar
totta m egalakulását.

— Gázrobbanás. .Seímccrőónydról távira
tozzák : A városi gázvezeték  javításakor a gáz 
behatolt a Makrovins:ky-(é\e házba. A házbeliek  
a gázszag  okát k eresték  és  ez alkalom m al 
gyertyával a ház m inden részét átkutatták. 
E gy zárt folyosóban a gáz nagyobb m értékben  
gyűlt össze  és  mikor ennek a folyosónak ki
nyitották az ajtaját, a gyertya lángjától a  gáz 
felrobbant. A robbanás a ház ajtajait és  abla
kait kitörte, a  házbcliek  közül hatan m eg
seb esü ltek , köztük egy  éltesebb  nő v eszélyes  
ég ési seb ek et szenvedett.

— Budapesti fogyasztók ssttvetságe. 
Az a m ozgalom , am ely a drágaság ellen i v é 
d ek ezés  je lsza v a  alatt indult m eg a fővárosi 
k özön ség  körében, a mai nappal konkrét ala
kot öltött. M inthogy m inden e lő leg es  agitáció  
nélkül a  fővárosi társadalom nak ötszáznál több 
tagja b ejelen tette  a fogyasztók szövetségéh ez  
való csatlakozását, az előkészítő  b izottság  va
sárnapra, e hó 30-ára egybehívta  a szö v etség  
alakuló k özgyű lését. A közgyűlés alkalm ából 
n agyszám ú é s  előkelő közönség töltötte m eg  a 
L ászló-fé le  főgim názium  d iszten n ét é s  a  je len v o l
tak V örös L ászló közgyűlési elnök k érd ésére eg y 
h angúlag é s  n agy le lk esed ésse l m ondták ki a 
Budapesti fogyasztók szövetsége mint szövetkezet 
m egalakulását. Ezután a k özgyű léssé alakult

tagok tudom ásul vették , hogy az alapitők az 
igazgatóság  tagjaivá Árkay K álm ánt,BartaÖ dönt, 
C serháti Jenőt, dr. Kétly Károlyt, K recsák K á
rolyt, dr. Kuzmik Pált, dr. L ászló Mihályt, La- 
tinovits Gézát, Majorossy Gézát, Szaák Pált és  
V örös L ászlót nevezték  ki. Az alapsza
bályok egyhangú m egállapítása után a köz
gyű lés az alapítóknak köszönettel és  e lism erés
se l m egad ta  a felm entvényt és  az elnök é lte 
tése  közben  szétoszlott. A közgyűlés után m eg 
alakult az igazgatóság, am ely elnökévé Vörös 
László nyugalm azott államtitkárt, alelnökké  
dr. László Mihály országgyűlési képviselőt, jo g 
tan ácsossá  ped ig  Barta Ödön országgyűlési 
k ép v ise lő t választotta m eg. A szövetkezet m ár 
legk özeleeb  m egindítja m űködését.

— H itközségi választás. Az izraelita hit
k özség  képviselőtestü letét, 147 uj tagot m a vá 
lasztották m eg  rendkívüli nagy érdeklődés m el
lett. A választási aktust reggel 9  órakor nyi
totta m eg  Tenczer P ál választási elnök. 1036 
szavazó adta be sza v a za tá t; 969-an szavaztak  
a hivatalos listára, 37-en  az ellenzékire. A 
választást esti hat órakor zárta le  az elnök. 
Dr. Grauer V ilm os h itközségi elöljáró le lk es  
szavakkal köszönte m eg  a választók nevében  
az elnök buzgóságát, aki eg y  félszázadon át 
sz iw el-Ié lek k e l szolgálja a m agyar zsidóság  
és  a  budapesti h itközség  ügyeit.

— H ézazzágszódolgéz. A rendőrség egy  
francia n yelvm estert köröz, aki házassági aján
latta! több leánytól pénzt és  ék szereket csa lt  
ki. A szélhám os Vlassnpeuls Antal 24 éves  
francia nyelvm ester, aki ellen  legutóbb Bucii 
Mariska nevelőnő tett feljelen tést. Á nyelvm es
ter m egígérte a  leánynak, hogy fe leségü l v e 
szi s  igy  k icsalt a szegén y  leánytól 100 ko
rona készp én zt é s  200 koronát érő ékszert, 
ezután m egszökött. A h ázasságszédelgó  nyelv- 
tanár ellen  a hüntető törvényszék elfogató p a 
rancsot adott ki.

— A nagy poatalopáahoz. K apatis  
Mihály levélhordó ü gyében  újabb fordulat nem  
állt be s dacára a legszéleseb b  körű in tézkedé
seknek, a  külföldi hatóságektól a szökésben  
levő  Papp Ferenc é s  Imrédy P á lné e lfo g a tá si
ról m ég  nem  érkezett je len tés. A bécsi rendőr
igazgatóság  táviratban tudatta a főkapitányság
gal. hogy a szökevények  e hó 25-ikén érkeztek  
B écsbe. M egállapította a b écsi rendőrség azt  
is, hogy m ásnap bem entek a k. k, priv. Allgc- 
meine Verknhrsbankba s  az egy ik  ékszert 600 
koronára elzálogosították . Másnap a drágaságot 
kiváltották s elm entek  Setril ék szerészhez, elő* 
adva azt a  m esét, hogy egy  özvegy urinőtől 
adósság fejéb en  zálogcédulát kaptak, am elyre 
elzálogosított butont kiváltották, s  azt m eg v é
telre ajánlották. Az ék szerész sem m i gyanúsat 
nem találván a dologban az ék szert 1030 ko
ronáért m egvette . A m ásik ék szert Granich- 
laeálen ék szerészh ez vitték, ahol u gyanezt a 
m esét adták elő. S ikerült is nekik  az e lőző leg  
800 koronáért e lzá logosíto tt é s  később ki
váltott ék szert 1330 koronáért eladni. Papp 
Ferencről, erről a  te ljesen  elzülött em ber
ről m ost újabb érdekes dolog sült ki. A zala
egerszeg i tösvén yszék nél b igam ia büntette m iatt 
vau eljárás e llen e  folyam atban. A szerencsét
len  bűnbak, Kapatics Anna, a  postásnak ön
gy ilkossá  le tt leánya m ég ott fekszik  a tör
vén yszék i orvostani in tézet balottasbázábau. 
F elb onco lása  iránt a hatóság m ég rendeletet 
nem  adott ki. A rendőrség term észetesen  állan
dóan nyom oz s küldi a  táviratokat a külföldi 
hatóságoknak  s valószínű, h ogy a szökevény  
pár nem  m enekülhet el.

— Santoz-Dumont uj léghajója. 'Sanfes- 
Dumont. m int Parisból jelentik, most építteti 
tizenharmadik léghajóját, amelyikei egy álló hétig 
tartó  u ta t tervez. Az uj léghajón kot ágy is lesz 
az utasok számára. M ostanáig gróf Vasili érte el 
a li^miagasabb rekordot. Vauli harmadéve P aris
ból Oroszország belsejébe ment léghajón. F tja  
harminc óráig tarto tt, Santos-Dnmontziak leg
újabb léghajójával nem a gyors repülés a célja, 
hanem a magasságban való lebegés rekordját 
akarja elérni.

Oroazbagaria oaismát, plttUnrekot, tehénbőrt. aevrót, boxbört. talpat é* ctpöfeloöráazt lcgolcsób-

hetnek “  Gyöngy Sándor Budapest, Képes árjegyzék ingyen.
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— Pályázat — gyerekekkel. F ran c iao r
szág b an  sehogysem  a k a r  ja v u ln i a  szü le tések  
s ta tisz tik á ja . Piát szen á to r n ó g a tá s á ra  azzal a 
te rv v e l foglalkozóit m á r  a fran c ia  korm ány, 
hogy d ija t tiiz ki a  sok g y erm ek k e l m egáldo tt 
házasp á ro k  részére , de m indedd ig  sem m i sem 
le t t  a  dologból. A fran c ia  korm ány  te rv é t m ost 
a  pá risi Jolim ul v a ló síto tta  m eg. A Journal J 
szép  ju ta lo m b an  ré s z e s íte tte  m indazokat a  szii- ; 
löket, ak ik  o km ányokkal b izony íto tták  be, hogy i 
sok g y e rm ek k e l g y a ra p íto ttá k  a  franc ia  hon- I 
po lgárok  szám át.

— Véres krónika. A X. keriile li kap i
tán y ság n á l S ts ib ik  .János napszám os je le n tk e 
ze tt, hogy v eszek e d és  közben m eg szu rkálták .
—  Az A lsó-erdősor é s  K c rep es i-u t sa rk án  í ’.s-fM-
dovszky Is tván  32 éves  sz ínész t tám ad ták  m eg 
ism e re tlen  em b erek , s  ö sszeszu rkálták . —  \  
ke le ti p á ly au d v a r m e lle tt J á n o s t szu r
k a ito k  m eg, a k i t  a R ókus-kórházba kelle tt 
v inni, v ég re  a  V II. k e rü le ti k ap itányság ra  h ív
tá k  ki a  m en tőket, ahol három  összeszurkált 
szabó legény  v á r t az első seg ítség n y ú jtá sra . Ezek 
THlmanu M iklós 35  éves. K öainyír  F e ren c  32 
éves  é s  Ortner R ezső 57 éves szabók. S zeren 
csé re  v alam enny ien  könnyebb sebeke t szenved- 1 
tek , s m ag u k  lábán m ehettek  lakásuk ra . A 
ren d ő rség  a  kése in k e t nyomozza.

—  R e n d ő r i  h í r e k .  A Podm aniczky-uteá- 
b an  az é jjé , verekedésbő l kifolyólag Kiss Jó 
z se f  19 éves  napszám os lágyékou szú rta  Bosner 
Jó z s e f  19 éves kőfaragó t, ak it é letveszé lyes 
sebével a  R ókus-kórházba szállíto ttak . A ké
s d ó t  le ta rtó z ta tták . — A ren d ő rség  le tartóz
ta tta  Sziics J án o s  21 eves é s  Schau-mbauer F e 
re n c  15 éves napszám osokat, ak ik  11 12 éves
g y e rek e k  tá rsa ság á b an  lakásokat fosztogattak .
—  L e ta r tó z ta ttá k  továbbá Afaka F ló rián  39 éves j 
csavargó t, ak it a  V áezi-ut és  T u ta j-u tca  sarkán  
te tte n  é r te k  egy  zöldséges bódé feltörésén .

SZÍNHÁZ, zene
A  Király szinház. V asárnap  délu tán  az 

utolsó h e ly ig  zsú fo lt néző té r e lö lt já tsz o ttá k  
A molnár és gyermekét. M indszeutek  ünnepén  
k ed d e n  d é lu tán  rendk ívü l m é rsé k e lt lie lyárak  
m e lle tt m e g ism éte lik  a  d arabo t. Az előadáson 
a leg d rág áb b  hely  á ru  eg y  korona lesz. K ed
d en  e s te  egyedü l lép  fül Kftry  K lá ra  és  Fedők 
S á r i ; a  k é t m űvésznő a  n agy  vonzóerejii Én, 
le, ö női fő szerep e it já tszszu . H étfőn es te  a 
Hubin linód  k e rü l szinre.

•• K épizinhiz. A Löméi fel,, r  asszony, mely 
a N épszínház egész  h e tén ek  m űso rá t be
tölti. a v asá rn ap  e s te  ta r to tt negyed ik  e lőadás
ban is te lt  h áz a t vonzott, am ely  dókáinak  re 
gényéből készü lt színm ű m inden k ép é t óriási 
te tszésse l fogad la . T e lt h áz a t vonzott a Molnár 
és gyermekének d é lu tán i e lő ad ása  is, am elyet 
ked d en  és  sze rd án  d élu tán , h a lo ttak  nap ján  is 
m eg ism é te ln ek  a  N épszínházban .

** Magyar Szinház. A Fecskefés:ek v asá r
nap  esti e lő ad ásá t a közönség  ta lá rad ó  jó k e d v 
v el n é z te  vég ig . M inden szám ot m egism ételtek , 
n ém ely ik e t há ro m szo r is. a  szereesendnlln l 
végződő tán e tin á lé  u tán  nődig kilencszer k e lle tt 
a függöny t fölhúzni. D élu tán  Xz ibolynsbíny k e 
rü lt sz in re  s  m in d k é t e lő ad ásra  elkeli minden 

j  áll- A Ferskr/ésíi’k  e lő ad ásá ra  m á r  a déli 
ó rákban  k ite tték  a  m inden  je g y  e lk e lté t jelző 
táb lá t.

** S a r a h  B e r n h a r d t  a Király-Sztnliáz- 
b a n . S ara it B ern h a rd t, a  fran c iák  v ilághírű  
tra g ik á ja  novem ber 12-dikén lép  föl e lőszűr a 
K irály -S z in b azb aa  s n o v em b er 17-éig le já tsz szn  
m ű so rán ak  legvonzóbb d a ra b ja i t :  S ardou  T a ra i
já t ,  D um án Kaméliás hölgyéi, San ln ii ía f ó iv í já t  
és  k é tsz e r  K ostáiul / /a /y fo n já t. am e ly e t a ,S'n.r- 
Ib'di eitneu  Ábrányi E m il m e ste ri fo rd ításáb an  
ism e r a  m a g y a r  közönség . Ez e lőadások  je g y e ire  
e lő jeg y zést az ig a zg a tó ság  nem fogad el. e llen 
ben  a  je g y e k  keddtő l, no v em b er hó e lse jé tő l 
kezdve kap h a tó k  le szn ek  a  sz inház  p é n z tá rán á l 
é s  a B árd-eég  jegy iro d á ib an .

H a n g v e r s e n y .  M árkus Lili. a  kiváló 
fiatal zongorám iivészuó , M árkus J ó z s e f  főpol
g á rm e s te r  le án y a  n o v em b er 17-én önálló  h a n g 
v e rsen y  k e re téb en  lép  föl B erlinben . A k o n cé rt

Az Angol férfinüia-hérlet

irán t, am e ly e t a  m űvésznő a  B ee thoven-te rcm - 
ben  fog m e g ta r tan i, nagy  érdek lődés  nyilvánul 
a  ném et fővárosban.

N yilH ér.

F R A N C O IS

T ransylvania
B 1 3  C\

» lliiilap esli V illam os V árosi 
Vasul részvén ytársaság  IgazgatA- 
sá sa  m ély szom ornsággal Jelenti

Gerö Károly
ui'unlf

a társaság titkárának, aki a vállalat ala
pítása első percétől annak fejlődéséért 
hűséges buzgalommal, lelkiismeretes szor
galommal és nagy tudással fáradozott, 
folyó hó 30-án történt gyászos elhunytát.

Érdemessé tette magát mély hálánkra 
és híven megőrizzük emlékezetét örökkön.

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem 
alakjáért nem felelős a szerkesztőség.)

A BUDAPESTI NAPLÓ telefonja.

Szerkesztőség 56 12 
Kiadóhivatal 5 4  39

S P O R T

P a r d u b i t z i  v e r s e n y e k .  P ard u b itzh an  
m a vo lt az egynapos m e c tiu g  a  spo rtsu ianok  

I csekély  é rdek lődése  m e lle tt A p ardub itz i nagy  
akad á ly v ersen y t az ou ts id e r Dennis n y e rte  m eg  
O re tu a  G rey  és  a fav o rit M ystery ellen. A 'ré sz 
le tes e redm ény  e z :

I. Kunelif:i-dij. Dij 2000 korona. T ávo lság  
2000 m éter. Capt. T é rey  Benedictnsn (H ngeliu, 
első, C sevek , Rcim er) m ásodik. X ina (S tree ru - 
witz) harm ad ik . A zután M ikorhogy. D ark  Beouty. 
T o ta liza tó r: 1 0 :1 5 . H e ly ro fogadáaok : 1 .5 0 :5 7 .
II. B 0 ;5 8 .

II. Pardubitzi nagy akadályverseny. Dij 
20.000 korona. T ávo lság  0400 m é te r. Kinskv 
K. h e rce g  7>«»w #je (B uckenham ) első, M autner
V. G re tn a  G rayje (Rosaek) m ásodik, báró  Mor- 
pu rgo  A. M ysteryje (P rin ten) harm ad ik , azu tán  
V endel, Trom f. G rál és N ásznagy. T o ta liza tó r: 
1 0 : 9o. H e lv re fogadások : I. 5 0 :  97. 1 1 .5 0 :0 9 .
III. 5 0 :  9 3 .'

1,1. Srsnicani dij. Dij 2000 korona, távo lság  
2800 m é te r. S ch in d le r L. Partheniafa  (Landton) 
első. B artosch  P e rk a l ja  (Bnrtoseli) m ásodik. 
T o ta liz a tó r : 10 : 12.

IV. Asszonyságok dija. D ij 1000 korona, 
távo lság  3000 korona. M autner V. Bézkakasn 
(R cim er) első, X eu rn s th en ik e r (Pálffv, m ásodik, 
K a rta lh u g c r  (H agelin) harm ad ik .n  T o ta liza tó r : 
10 : 20. Hely le fogad  ások : I. 50 : 04. II. 50 : 04.

V. K ladm bi díj. D ij 4000 koroua. T ávo lság  
3200 m éter. A resin -F atton  fii. J/urcAetwe-je 
(Rosaek) első. K ontuehow ka (F letelier) m ásodik, 
Didó (Bartosch) harm ad ik . T o ta liz a tó r ; 1 0 :  15.

*„* A bécsi versenyek. \  bécsi v e rsen y ek  
utolsó nap ján  főszám ul a H cnekel-verseny  állt 
a  program m on. A K étévesek  em ez 1000 m é te res  
versenyében  az A usztria-d ij 2-ik ja  H orkay, m int 
re á s  kedvenc v á ra tlan  v e re ség e t szen v ed e tt a 
vele  egyenlő  sú ly  a la tt fu to tt Rózsabim bótól 
és  igy P ass ien se  m égsem  az a  k im agasló  
k lassz is, am elynek  edd ig  ta r to ttá k . A győz
te s  k an c a  edd ig  nem  m u ta to tt o lyan  fo rm á

a legjobb ruházkodási rendszer. 
Prospektust küld

kat, am e ly ek  a la p já n  ő t az első  k lassz isba  
le h e te t t  vo ln a  szám ita u i s  igy  P ass ie n se  eddig i 
g y ő ze lem é it in k áb b  csak  a  sze ren c sé s  m ellék 
k ö rü lm én y ek n ek  le h e t tu la jd o n ítan i.

A v e rsen y b en  e le in te  M enydőrgös veze
te tt, m a jd  R ózsabim bó á llt az é lre  é s  S oha be 
nem  érv e , k ö nnyen  3 boszszal v e rte  m eg 
H orkay t.

A v e rsen y  ré s z le te s  e red m én y e  a követ
kező :

I. Kiadó gálverseny. Dij 3000 korona. T á
vo lság  2400 m é te r. Mr. P au l B ona  G razia  
(Sm ejda) első. F r ied e n lie b  L. h ad u a g y  Hangyái* 
(F iirst) m ásod ik , D reb e r A. T e s ta  (H uxtahle) 
h arm ad ik , azu tán  : W isbbone, P áro s , P rin ce ss  
N elly T o ta liza tó r : 10 : 70. H elv refogadások  :
I. 5 0 :1 0 1 . 11. 5 0 :9 1

II. Kiadók handicapja. South. S larja  (Hol
m es) első, báró  H ark án y i J .  C o rfu ja  (Jauek ) 
m ásod ik . P écs i A. R ee lam e (T ara i) harm ad ik , 
azu tán  Techtl-M echtl, Ism erős , G elosa, F ertő . 
H ipparion , T alvoltn . H ipp o cra tes . T o ta liza tó r : 
10 : 104. H e lv re fo g ad áso k  : I. 50  : 108. II. 50 ; 
85 . 111 5(1: 69.

III. Henrket emlékverseny. Dij 20 .000 ko 
rona. T áv o lság  1(500 m é te r. Soinosi m én es  
Bózsabimbópi (K anek) első, Capt. Z. H orkay ja  
(Bonta) m ásod ik , lig. T a x is  M. X épszó ja (T a
rai) h a rm ad ik . F u to ttak  m é g :  M enydőrgös. 
H ad rian , K u kuruz , M adeleine. T o ta liz a tó r : 1 0 :  
65 . H ely re fo g ad áso k  : I. 50  : 69. II. 50 : 69,
III. 50 : 77.

IV . K étévesek eladó liandicapje. Dij 2000 
koroua. T áv o lság  900  m é te r. B r. Ü eh tritz  Zs. 
Biberaeh-'pz (T ara i) e lső. B oross J .  V irgone-a 
(Lewis) m ásod ik . Gr. T ra u ttm a n u sd o rff  Mm. 
H u m b ert-je  (K rousil) harm ad ik . A z u tá n : T ré s  
C roin ique. Góbéi*, L a re tta . O rlóg. T o ta liz a tó r : 
10 : 23. H e lv refogadások  : I. 50 : 50. II. 50 : 57. 
1 1 1 .5 0 : 6 0 . '

V. Bealen-handicap. Dij 3000 koroua. T á 
vo lság  1000 m é te r . D re b e r  A. Ágnes forrás*  
(C lem inson) első, E gy ed i A. B akancsosa  (Lewis) 
m ásod ik , K ohouczy G. S z t-G el,é rtje  (W alkingtou; 
é s  W ach sm au u  A. C ake W alk ja  (F etting ) ho lt
v e rsen y b en  harm ad ik , a z u tán  F o rrá s , H eidel- 
b ee re , G am ine IL. Télizöld, F lo rifo rm . Totnli- 
z a tő r :  1 0 :6 1 .  H e ly re fo g a d áso k : I. 50 : 99,
II. 50 : 90. III. 5 0 :9 0 ,  77.

VI. Akadályverseny. Dij 300O koroua. T á
vo lság  4000 m é te r. D re b e r  A. Kalauerje  (H ux- 
tab le) első. M au tne r V. S ociu sa  (Slinu) m áso 
dik, Mr. F ie l t  H as trm a n n ja  (M achau) harm ad ik , 
a z u tá n  S unsliiue . T o ta liz a tó r :  1 0 : 40 . H elyre
fogadások  : I. 5 0 :  74. II. 50  : 50.

V II. Zár verseny. Dij 3000 korona. T ávo lság  
1600 m é te r. K rausz  L. Viribus Unitis* (Lewis) 
első. báró  S p rin g e r  G. T h o ra n e ja  (T ara i) m áso 
dik. báró  K ö n ig sw a rte r M. K om m  C arlin ch en je  
(Bartol)) harm ad ik , a z u tán  S zélcsend . T o ta liza 
tó r : 1 0 :1 0 .  H ely re  fogad áso k : I. 5 0 ;  64. II. 5 0 ; 81.

TÁVIRATOK
Botrány a spanyol képviselőházban.

M a d r id , o k tó b e r 30. A k a m a ra  é jje li ü lé 
sén  az e llen zé k  egy ik  in d ítv án y t a  m á sik  u tán  
n y ú jto tta  be, a z o k a t hosszabb  beszéd ek k e l indo
k o lta  é s  m inden  in d ítv án y ra  n év szerin ti szav a
z á s t ké rt. A többség  gondoskod ik  a h a tá ro z a t
k é p e ssé g  fe n n ta r tá sá ró l. Az illés fo lyam áu  ve
re k e d é s  tá m ad t, m iközben  az elnököt bottal fe
nyegetlek és a titkárok és a teremörök védték meg.
K ésőbb  az e lnök  hely l eá llí to tta  a  ren d e t.

Madrid, o k tó b e r 30 . E gy m u n k á s  képv i
se lő  hosszabb  b eszédben  indo k o lt e g y  ind ít
v án y t a  in u n k á s-szak e g > e sü le te k  ügyében . Az 
e lnök  sa jn á lk o z á sá t fe je z te  ki, hogy  oly ü lésen  
ke ll clnökö lu ie , m elybő l az o rszág n ak  nincs 
h aszn a . A szónok  tiltak o z ik  az  e lnök  k ije le n 
té se  e llen . Az ü lé s  le írh a ta tla n  lá rm a  közt 
tovább fo ly ik . A J elnök széke felett a feszületet 
bottal leütötték és az elnöki asztalon álló tárgya
kat tintával leönlölték. Maiira m in iszterelnök  
este 7 óra óla a miniszteri pádon ill és  k ije len 
te tte , hogy  az  ü lé s  v ég e  e lő tt nem  fog ja el
hag y n i a  pádon .
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T I T K O S  H Á Z A S S Á G .

Ir ta :  M rs. E V A N S  W IL S O N .

(33) ’ ---------
— Nem. nem, kedves O tfried, neveket nem 

mondok. Néhány fiatalember találkozott R eginá
val a nyolcadik Aveuuen cg annyira le voltak bi
lincselve a  szépségétől, hogy utána mentek és vé
gül látták, hogy egy igen jelentéktelen házba ment 
be. Kis vártáivá k ijött, a fiatalemberek m egint a 
nyomában voltak, egészen a házadig. Másnap 
megkérdezték tolom, vájjon varrónö-e. Gyámleá- 
nvomnak én nem engednék meg annyi szabad
ságot.

— Te nem, de szerencsére én vagyok ennek a 
leánykának a gyám ja. Az én engedelmoimnel 
megy ö abba a  házba, amelyet olyan kétesnek szí
veskedtél mondani, magam kísértem oda első Íz
ben. Egy tanárnak a  rokona lakik ott, rokona 
ÍJargrove doktornak. Amit én erről az asszonyról 
megtudtam, az teljesen elegendő volt nekem arra, 
hegy hozzá bocsássam gyámleányoinat.

— Jó l van. hiszen neked van leginkább mó
dodban, hogy felelősséget vállalj a dologért —’ 
jegyezte meg Mr. Roscoe hűvösen.

— Bizonyára, s tudhatnád már, hogy nem 
vagyok valami nagyon hálás a jó tanácsokért. 
Nem gondolod, hogy a te zöld pápoazcmed néha 
nagyon kedvezőtlen szint ad a látomásaidnak?

Élénk pirosaág gyulladt ki Edvin arcán.
— Vigyázz a  higgadtságodra, különben vége 

ft pályádnak! Annak, aki a felindulását nem tudja 
elfojtani, akinek az arca (‘lárulia minden érzését, 
az nem igen szám íthat ügyvédi sikerekre. Abból 
a  fiatalos nyíltságból, amelylvel az arcodnak meg
engeded. hogy érzelmeidet visszatükrözze, hama
rosan kitalálom, milyen érdek köt téged az én 
gyámleányomhoz. Néhány hét óla ezek az érzel
mek nagyon átlátszóak s ha nincs is kifogásom 
az ilyes vonzalomnak az ébredése ellen, ragaszkod
nom kell ahhoz, hogy féltékenységből ne kifogá
sold gyámi kötelességeim teljesítését és R eginá
nak a viselkedését. Tanácsolom továbbá, Edvin, 
hegy jól vizsgáld meg a terepet, mielőtt a  küz
delmet megindítod, m ert azt hiszem, hogy Cupido 
egy fiatal professzor mellé állott, akinek legalább 
is elsőbbségi joga van m indarra a vonzalomra, 
A leány egyébként sokkul fiatalabb, alig tizenhat- 
éve*?, egyelőre tehá t a leghatározottabban ki kell 
kérnem minden szerelmi vallomást, nem is szólva 
arról, hogy a leány családi viszonyai kissé titok
zatosak, vagyona éppenséggel nincs, s társadalmi 
állásodon és mindenesetre jogos kilátásaidon ki- 
▼ül neked sincs semmiféle tőkéd.

Edvin Roscoe odament az ablakhoz és elfor
dított arccal m ondotta:

— Inkább tudna gyöngémről az egész világ, 
m int éppen te, tiki soha ezt az érzést nem ismer
ted és minden ostobaság csúcspontjának tartod. 
Te persze eszelősnek tartasz.

— Nem éppen, de semmi ug.v meg nem edzi 
az ember jellemét, m in t u legyőzött szenvedély. 
Amint az izmok gyakorlása testi erőnket növeli, 
épp úgy gyarapítja  lelkünk szellemi é« erkölcsi 
erejét tartós küzdelmünk önmagunk ellen. Aki
nek valami érdemes célja van, annak habozás 
nélkül rögtön ki kell ölnie magából a céltalan 
érzelmeket. A vagyontalan ügyvéd tapossa el, 
m int valami mérges férgek a rózsás álmokat, 
amelyek tele vannak szerelmi bánattal és sóvár
gásokkal. Padlásszoba-idill teli éléskamra nélkül, 
manapság m ár csak mesében akad, kedves Ed- 
vinem.

— Hogy ilyen gyöngédségnek te nem enge
ded át magadat, azt tudjuk , végakaratod sarka 
alatt a szived meg sem rezzenne. Én azonban 
dore Roscoe vagyok s nem mindenen uralkodó, 
csalhatatlan Palm a.

O ttlried  Palm u vígan uiegliujolt-
— Adj kérlek egy szivart, ez nem szelei jól.
R ágyújtott egy havannára és odafordult me

gint az unoknnc'íeséhez.
— A vonaton olvastam ma valamit, ami kü

lönösen tetszett nekem, az épülésedre majd el
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mondom: ..Csak azt nevelik ki derekasan az élet 
számára, akit fiatal korában hozzászoktattak, 
hogy testét az esze kezes szolgájává tegye, ug.v 
hogy kedvvel és könnyön végzi a rábízott munkát, 
akinek az esze világos, hideg, logikus gép, amely
nek megfelelő, egyenletes erejű és nyugalmas, 
sininjárásu részei minden m unkára alkalmasak." 
Edvin, az olyan fiatalemberek m int amilyen te 
vagy, jól őrizzék a  szivüket, áruig végképp el nem 
döntötték, hogy melyik hölgynek a lábacskájához 
rakhatják le legjobban hódolatukat. Amikor alig 
három hónappal ezelőtt Zandt bírónál voltunk 
vendégségben, csak úgy tüzeltél, lángoltál a fia
talabbik leányáért.

— Zandt K lára? Nem, Regina kifogástalan 
szépségét nem adom oda az összes newyorki leá
nyok minden bájáért.

I la  Edvin figyelmes lett volna, sötét pillan
tást fedezett volna fel O tfried Palma szemében, 
észrevette volna, milyen görcsösen szorította jobb 
kezével a  szék tám láját.

— Ezentúl egyetlen szót se beszéljünk erről 
az ostobaságról. Mindenesetre, gondold meg, 
hogy gyámleányom ez idő szerint nem eladó
leány, vallomásod tehát okvetetlenül korai volna. 
Azokat, az Írásokat holnap korán reggel látnom 
kell. Vigyázz, légy titekturió. Akarsz egy szi
vart ? Nyilván csak este jöhetek haza.

(Folytatása következik.)

K Ü LÖ N F É LÉ K

Divatlevél.
A párisi szalonokban állandóan két szellemes 

mondás kisért. Jóleső mosolylyal fogadják az 
egeiket, tiltakozással a másikat. De bármely ér
zi lemmel fogadják is, a maga külön, nagy hatása 
megvan mindegyiknek. E  mondások egyike igy 
szól: Amióta a világ világ, m indig az asszony a 
tényezője minden művészetnek. Nélküle nincs 
festészet, szobrászat, sem költészet. Az ő szépsége 
sugallja a teremtő rajongást vagy gyűlöletet. Ezt 
a m ondáit, hatalm uk hirdetését jóleső mosolylyal 
hallgatják a szép asszonyok.

A másik mondás nem szól minden nemzet 
asszonyára, csakis a  francia nők ítélete. Ez igy 
szól: A francia nö nem születik szépnek, csak 
azzá lesz! Ez ellen tőlük telhetőén tiltakoznak, 
sok igazság rejlik  benne. A francia asszony szép. 
azzá lesz, m ert azzá akar lenni. Megkorrigálja 
a természetet, helyreüti és elsim ítja az ezáltal 
külsejében hagyott hiányokat. És i t t  kezdődik 
nála a d ivat nagy és fontos szereplése is. Életé
nek szinte nélkülözhetetlen kelléke ez. amelytől 
annyi sikere, olykor egész, szereplése függ. Ez 
természetesen csak a  tömeg asszonyára áll, egye
sek — a kiválóak — kivételek a szabály alól.

P aris  divatszalonjaiban suhog a selyem, 
csillog a pille és tengerré növekszik, amely el
árasztja az egész modern világot. Egyes hullámai 
azok az az újdonságok, melyek naponként meg
megdobogtatják a  hiú asszonysziveket. Minden 
hírét izgatottan lesik, örömmel követik, m int biz
tos ú tjá t a hódításnak.

A női öltözék teljesen a párisi önkény beha
tása a la tt áll. M int ügyes diplomaták, o tt azt a 
rendszert követik, hogy minden divatot fokoza
tosan, aprónként készítenek elő. Nem hirtelen és 
minden átm enet nélkül változtatja az irányát, 
de npró különbségekkel ma mégis lehetetlenné 
teszi a tegnap d ivatjá t és megteltet i a holnapét. 
Például csak a ruhaaljakat kell idéznem. Ma 
egyszerűen nevetségessé válnánk, ha öt eszteu- 
dövel ezelőtt föltétien elegánsnak elism ert ruhá t 
akarnánk m agunkra ölteni. Akkor szükek. m in
den ráncnélküliek voltak, lassankiut bővültek éa 
ina egészen bőveknek mondhatók. Még a gyer
mek leányok is bő aljban tipegnek ma.

Nyoma sincs továbbá ama szűk, hosszú 
uszályoknak, melyek teljesen eltakarták a lábat 
éa megnehezítették a járást. Ma minden aljnak 
megvan alól a kellő bősége és hossza, köröskörül 
egyenlő. Lapos sarkot, hegyes cipőt sem látunk 
mér, amely két jelző a lábat a valóságnál szebb
nek tün te tte  elő.

A mai divathölgyek többre becsülnek egy 
egyenletesen keskeny lábat a hazug erőszakok
nál. A szalonok tükörsima parkettjein  csaknem 
kivétel nélkül XV. Lfljoa-korabeli sarkok kopog
nak. Hogy a láb ezzel tagadhatatlanul szebbnek 
tűnik fel, azt általánosan elismerik, ellene csak

a kényelem kedvelői éa az egészségüket féltékö* 
nyeu őrző hölgyek beszélhetnének.

Az aljak többnyire lerakóitok. Alól elsza
badulnak éa lágy redözetük hullámosán követi 
viselőjük lépteit. Az alsó fodordisz, m intha el
eltünedeznék és inkább a lerako tt, többszöröz 
ráncok maradnak meg.

A  derekak csaknem kivétel nélkül kereken, 
vállról leeső részekkel szabottak. Olykor a  diaZ 
jelzi a formát, máskor különböző, elütő színű 
díszek alkotják meg. A fodor disz i t t  nagy szere
pet játszik. Az ujjak eléggé bővek felfelé, alól 
szűk kézelőkben végződnek. És valljuk meg 
őszintén, ez sokkal kényelmesebb viselet, m int 
az alól bőven lelógó u jjak  voltak.

A hegyes derekak m indig több té rt hódíta
nak. Erős hölgyeknek kissé merész viselet ez, 
azért a  szabásnak egész különleges módját tüzel
ték ki. A bélést tele tűzdelik kicsiny ée nagy 
bcvarrásokkal, melyeknek célszerű elhelyezése az 
illető hölgy testalkatától, valamint a készítő 
ügyességétől függ.

A csipkének a télre a divat keretén belül is 
tág tere nyílik. A kezet dús csipkeredők környe
zik, az arcot viszont a legötletesebb, legbájosabb 
nyakkendők, gallérok és más csipkediszek. A 
derekak felső részét — m in t a renaissanee idő
jén Velence szépei — egészen csipkéből készítik, 
illetve az alsórész mellényt'ormán feléje goinbo- 
lódik. A csipkebluz szinte nélkülözhetetlen kel
léke az estélytoilettnek.

A kalapok még m indig nagyon merészek. 
Peremük széles, k ihajlo tt és olykor felcsapott. 
Igaz. hogy ez a forma a legtöbb archoz jól illik, 
de nem viselhető minden alkalommal. Nevetsé
ges például, ha egy nö. néha rossz időben nem- 

i csak a széllel, de a kalapjával is küzdeni kény
telen. meri az m indig elszabadulni igyekszik. A 
tagadhatatlanul kissé díszes forma viszont nem 
teszi lehetségessé, hogy egyszerű ruhához reggeli
Iává-áriások. szóval munkaközben viseljük.

M int minden idéuyváltozáskor, most is sok 
propagálják nz alacsony kontyoL Ilivé  m indig 
lesz. de túlsúlyban mégis a magas hajviselet 
marad. Előnyösebb a legtöbb arcnak és ezért ne- 
bezen válnak meg tőle. Különösen most, mikor 
oly szép. természetes hullámokba sü tik  a hajat, 
I )u s  dudorban szinte eltakarja a homlokot. A 
festett haj csaknem teljesen kim ent a divatból. 
Mindenki megmarad n természetes színénél, el
tű n t e sok szembeötlő szőke és vörös fü rt. Sőt 
még az ősz ha ja t sem sem tekintik szégyennek, 
elősegítik fehéredését és néni egy m ár kissé her
vadt asszonynak nyújt rendkívül előnyös keretet 
a korán ezüstössé vált haj. Szembeötlő jelensége 
a mai kornak a ..még oly szép öreg asszony" 
ennek magyarázatát, pedig az előbbi jelenségben 
kell keresni. ím e ismét egy példa, hogy a divat- 
művészet terén szép lehet az az asszony, aki széu 
akar lenni.

l. b.

4- A Sí ni pl on alagút, tíanaparfe Rólam?
herceg. 7. N apokon  fivérének unokája, a Figaro* 
bán cikket közöl Napóleonról, aki 1800-ban át
haladva az Alpeoeken, elhatározta, hogy egy nagy 
kocsiutat építtet, amely hivatva lesz Franciaor
szágot Olaszországgal összekötni. A kocsiút nz 
egész világ osztatlan bám ulatára nemsokára el is 
készült, a népek egyre sűrűbben kezdtek egymá
sai ériutkezni. úgy hogy néhány évtized múlva a 
kocsiút m ár nem felelt meg céljainak. Ekkor u j 
összeköttetésről kellett gondoskodni a két szom
széd ország közt. E rre  a  célra legalkalmasabbnak 
látszott egy alagút az Alpokon át. így született 
meg a  Simplon alagút terve. Az alagút befejező 
m unkálatait tudvalevőleg az alagutbau k itö rt hő
források m iatt félbe kellett hagyni. Bonaparte 
Kel and herceg most a következőket írja  ai 
alagutról:

Meg akartam ismerni ezt a készülöféibea 
levő hatalmas m unkát és egy szép augusztusi na
pon Briegbe mentem. Először a saltinai hidat t«- 
kintettem  meg. amelyet a  nép „Napóleon hidjá"- 
nak nevez. Az egykori fahíd ina m ár vasszerkeze- 
ten pihen, de a fagerendákat és oszlopokat, 
amelyeken a fahíd nyugodott, még ma is látni. 
Az alagút fúrásánál a B randt-ícle fúrógépet 
használják, amelynek végén három edzet-t acél- 
fúró van erősítve. Ezek a fúrók 10—12.000 ki
logrammos nyomással hatolnak be a sziklába éa 
pcrcenkint, a szikla keménységéhez mérteti, 4— Jj 
centiméternyiro hatolnak előre. A k ifú rt nyílá
sokban helyezik el a robbanó anyagot. A nagy 
munka megkezdése óta összesen 1.530.000 robban
tást végeztek. Igen  fontos kérdés a szellőzteted
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amely 6Üritett levegő segítségével történik. Még 
nagyobb akadály azonban az alagutban uralkodó 
bőség, amely helyenkint 42 fokra is emelkedik. 
Ennek elviselésére csőveken vizet szivattyúznak 
az alagútba. A most keletkezett hőforrások még 
jobban megnehezítették a  munkálatokat, annyira, 
hogy némely helyeken a fú rás t be kell szüntetni, 
ü g y  tervezték, hogy a fú rást májusban befejez
hetik, de a felm erült akadályok következtében a 
végleges átfúrás e ltart majd november végéig is. 
A társulat, amely a m unkálatokat végzi, eddig 
85 millió frankot kapott. Többnyire olasz mun
kásokat alkalmaznak, akiket a társu lat, belépésük 
napján baleset ellen biztosit. Baleset eddig körül
belül ezer történt. Több mérnök kíséretében az 
alagútba mentem, amelynek bejárata ekkor még 
dísztelen és puszta volt. Az alagút belsejéből 
óriási zaj hallatszott felénk. Két kilóméternyi u t 
u tán  vonatunk megáll, — olasz területen voltunk. 
Összesen egy félórát töltöttünk az alagutban, 
azután újból vonatra szálltunk s visszajöttünk a 
szabad levegőre. Mély hatást te tt rám  az alagút 
látása. Rokonszenvet és részvétet éreztem a sze
gény munkások iránt, akik a komor sötétségben 
dolgoznak és egészségüket áldozzák fel az emberi
ség előrehaladásáért. Az ő feladatuk még súlyo
sabb m int a katonáé és az a diadal, amelyet az 
élettelen anyagon aratnak felér a katona győzel
mével. A cikk végén Bonaparte annak a reményé
nek ad kifejeBéet, hogy a Simplon alagút, ha el
készül, újabb záloga lesz a békének és az egyet
értésnek Olasz- és Franciaország között.

*
+  Khinai legenda. A Russki Listok hadi

tudósítója elmondja az alábbi legendát és aztán 
egy kis tanulságot is fűz hozzá. Amikor Brahma 
megteremtette az első embereket, azok elégedet
lenkedtek az állatok és madarak láttára, m ert fel
ismerték gyengeségüket velük szemben.

— M iért nem bírjuk a sas szárnyát, az orosz
lán körmeit, a bivaly szarvát, az elefánt agyarát 
és ormányát? M iért vagyunk kisebbek az elefánt
nál s m iért nincs olyan meleg bundánk, m int a 
medvének, hogy azzal testünket megvedhetnök a 
kegyetlen hideg ellen?

A nagy Brahma igy felelt a panaszra:
—  Azért nem adtam nektek szárnyat, hogy 

el ne repülhessetek földanyánkról. Sasszárnyakat, 
oroszlán- és tigriskörmöket, elefántorrm ányt és 
bivalyszarvat azért nem kaptatok tőlem, hogy ki 
ne gúnyolhassátok és szét ne marcangolhassátok 
egymást. Nem kell erősebbeknek lennetek az 
oroszlánnál, a sasnál é6 elefántnál, hogy uralkod
jatok a  földön. Nincs szükségtek a nyers erőre, 
m ert megajándékoztalak benneteket olyan fegy
verrel, am^l.v /elsőbbséget biztosit neki vala
mennyi á lM  felett, tudniillik a — józan észszel. 
Ezzel fogtok uralkodni. És a föld bőkezű lesz 
irántatok, ha dolgozni fogtok. M inden kincse, 
amelyet nyújthat, a tiétek lesz. A józan ész meg 
fog benneteket tanítani arra, hogy szeretetben és 
békességben kell élnetek s egymást jó vagy rossz 
6orsban testvériesen segíteni. A háború, de az 
emberek puszta ellenségeskedése is kárhozatós.

A khinaiak mo6t, amikor közvetlen szomszéd
ságukban japán testvéreik és az oroszok élethalál
harcot vívnak egymással, bölcsen megfogadják 
Brahm a tanácsait, nem úgy, m int a japánok, 
akik ugyan legalább is éppoly istenfélők, m int 
a  khinaiak, de míg az oroszokat le nem győzték 
— felfüggesztették Brahma és Buddha tanácsait.

•
•+• Az u j szo b o r . Egy angol folyóirat 

mondja el X III . Ivóról ezt a kedves apróságot.; 
Angol hölgyek társasága já r t  X III . Leónál egy 
általános kihallgatás alkalmával. M ikor a pápa 
belépett a fogadó-terembe, mindenki letérdelt, 
csak egy különösen nagy termetű ifjú  hölgy ma
rad t áűva, mert m int jó protestáns, semmi szin 
a la tt sem akart térdet hajtani a katholikus egy
ház feje előtt. A pápa rögtön észrevette a dolgot 
és igy szólt a titkárjához:

-A ü g y  látom, hogy befolyásom i t t  napról- 
napra csökken. Most m ár meg egy u j szobrot 
is állítottak be ide nekem s nem is kértek tőlem 
rá  előre engedélyt • • *

•
* -+• Különös doktori disszertáció. Xopen- 

Aa^áhan érdekes doktorrá avatás volt a minap. 
A doktorjelöltnek nem is volt akadémiai képzett
sége; az állami tehenészet vezetője volt Bem - 
ben. Doktori disszertációjául természetesen olyan 
tárgyat választott, amely szakmája körébe vág. 
„Tanulmányok a sajtban levő savakról" volt a 
disszertáció címe és a tehenész-doktorjelölt nagy 
tetszést ara to tt vele.

Szerkesztői üzenetek.
-  Kéziratokat nőm adnak vissza. -

Jolán és Aranka. Uton-utfélen ismétlődik az 
a kérdés és éppen azért, m ert nincs rá  precíz 
válasz, koptatták olyan banálissá. Hogy a  szere
lem vagy a számítás érvényesül-e inkább a tá r
saságban ? Egyike ez azoknak a problémáknak,

amelyeknek megfejtésébe minduntalan beleszól 
az élet a maga ellenérveivel. Gyönyörűen virágzó 
szerelmi házasság van sok, csakhogy a puszta 
józanságból eredő boldog házasság sem tartozik 
a ritkaságok közé. Viszont a szerelmi frigyek 
gyakran mondanak csődöt bizonyos hebehurgya 
álmok elpárolgásával, m in t ahogy a hevület nél
kül való érdekre épített házasságok is elég sűrűn 
dőlnek halomra. így  fest a helyzet általánosság
ban. A helyes u t pedig valahol középütt van. A 
szerelem és a jövőt latolgató okosság merev szét
választása ábrándos lányok és zöld fiatalemberek 
privilégiuma. Nem tűz és viz a szerelem és az 
okosság, hanem arany és réz, aminek a keveré
kéből készül az egész életre fogadott hÜ9ég szim
bóluma: a  karikagyűrű is. Az arany-ékszerben 
az arany a költészet, a réz a  próza, amely a 
költészet tartósságát biztosítja. Természetesen az 
arany van túlsúlyban, a réz csak egy kis száza
lékot képvisel, annyit, amennyi éppen elég a 
nemes fém életképességének a megszilárdításá
hoz. íme, a karikagyűrű is példát ad. A fő, a 
lényeges a belső vonzalom, ez az arany a házas
ságban. Számítás, okosság is kell azonban, m ert 
különben ham ar szétmálik a kötés.

L. M. Az idealizmus ügyes és lendületes érve
lése ez egy hatalm asan cinikus fölfogás ellen. A 
szív útbaigazítása nyomán Ítélve, önnek van 
igaza, az ész törvényei azonban mindenesetre in 
kább az ellenpártot igazolják. Mi sem helyeseljük 
teljes terjedelmében a vonatkozó fejtegetést, de 
hát azt, aki a logika impozáns erősségével pán
céloz körül valami nem egészen igaz ügyet, azt 
hasonló fegyverrel kellene megtámadni, nem pe
dig adat és tanulmány nélkül szűkölködő re
torikával. — B. Á. Budapest. Föltételek: nagy
korúság és egy páholy tag ajánlása. — Sch. A. 
Budapest. Ebben az esetben a közigazgatási tan 
folyamot kell végeznie. Közigazgatási tanfolyam 
van: Budapesten, Kolozsvárott, M arosvásárhe
lyen, Debreczenben, Kassán, Pécsett, Szombat
helyen és Nagvbecskereken. A tanfolyam ra érett
ségi bizonyitványnyal veszik föl. — G. I. Polgár. 
A V II. kerületi bíróság illetékes. A beadványra 
40 filléres bélyeg szükséges. — 28028. számú elő
fizető. H a az ötödik és hatodik gimnáziumi osz
tályból külömbözeti, a hetedik és nyolcadikból 
rendes osztályvizsgát tesz, leteheti azután az 
érettségi vizsgálatot is. — 821281. számú előfizető.
V. Erzsébet-tér 5—6. szám alatt van, a gyár pe
dig V II. Rózsa-utca 55. szám alatt. — B. K. B. 
A győri kereskedelmi és iparkam ara készséggel 
útbaigazítja. — G. I . B. M.-Sziget. Ebben nem 
gátolhatják, ellenben hitközségi adóra kötelezve 
van. — 8. I . Nagylucska. A Magyar Költészet 
Kincsesházában, amely Endrödi Sándor szerkesz
tésében jelent meg, m egtalálhatja. — Z. F. Já- 
nosháza. A nyilvánvaló tévedés reparálását a 
honvédelmi minisztériumtól kérje. — A férfi. 
A kísérletek kategóriájába tartozik. — I . G.-né. 
Székesfehérvár. 1. Cégek megbízhatósága iránt 
szavatosságot nem vállalhatunk. 2. Az idevágó 
általános szabály alól ez az eset nem kivétel. — 
Marci. Kanizsa. A kérdezett darab Offenbach 
„Orfeusz a pokolban" cimü operettje. — Sz. 1. 
1. A magyar államvasutak üzletvezetőségei: a 
Budapest—jobbparti, Budapest—balparti, debre- 
czeni, miskolezi, kolozsvári, aradi, szegedi, szom
bathelyi éa zágrábi üzletvezetöség. 2. A szélaknai 
bányahivatalnál a vonatkozó pályázat értelmében 
egy-egy gépkezelői állás töltendő be. A pályázók
tól a gőzgépek kezelésére vonatkozó vizsgát, elmé
leti és gyakorlati jártasságot a gépek kezelése kö
rü l és a magyar nyelvnek szóban és írásban való 
ismeretét kívánják meg. Akik állami szolgálatban 
még nem voltak, egészségi bizonyítványt is csa
tolni tartoznak a kérvényhez, amely az eddigi 
szolgálat, az életkor és a képességek igazolására 
való okmányok melléklésével október 31-ig nyúj
tandó be a szélaknai bányahivatalhoz. — 884089. 
számú előfizető. Orvos tanácsát kérje. — E. Zs. 
Pilis-Vőr ősvár. H a még nem töltötte be a hatodik 
életévét, visszautasítható. — Varrónő. Október 
22-ikén. — 825080. számú előfizető. Ügyvéddel 
beszélje meg az eljárás módjait. — A szépség 
hatalma. Dilettáns-kedvtelés, semmi egyéb. — 
Cs. N . Léva. Az a  megjegyzés Ballagi Aladár 
egyetemi tanár u rra  vonatkozott, aki Torquema- 
dát és az inkvizitorokat egy akadémiai elöadásá- 
ben a haladás hősei gyanánt ünnepelte. Szíves
kedjék tehát becses sorait Ballagi Aladár egye
temi tanár úrhoz adreszálni. — Valér. 1. Az állami 
sz&mviteltant a budapesti és kolozsvári egyete
men, valamint a jogakadémiákon heti két órában 
adják elő, két féléven át. A tanfolyam hallgatása 
úgy a téli, m int a nyári félévben megkezdhető. 
A tanfolyamot az hallgathatja, aki valamely kö
zépiskolát sikeres érettségi vizsgálattal fejezett 
be vagy a középiskolákban végbizonyítványt ka
pott. Beiratkozhatik továbbá az államszám vitel- 
tani tanfolyam ra az is, aki m ár legalább egy év 
óta van állami szolgálatban és ettől a vizsgálattól

függ az előremenetele. Különös m éltánylást ér
demlő esetben olyanoknak, akiknek nincsen meg 
a kellő minősítésük vagy aki m ár előrehaladot
tabb korú, a pénzügym iniszter a tanfolyam  hall
gatását elengedi. A vizsgálat a kurzus végén te
hető le. Aki a tanfolyam ot nem végezte, csak 
Budapesten teheti le a vizsgálatot. 2. Közigaz
gatási tanfolyam Budapesten, Kolozsvárott., Ma
rosvásárhelyen, Debreczenben, Kassán, Pécsett, 
Szombathelyen és Nagvbecskereken van. B ár
melyiknek igazgatóságánál érdeklődhetik. — Uj 
előfizető. M. T. A járási számvevői intézmény 
felállításáról — m int a Magyar Közigazgatás 
cimü szaklap Írja — az 1902. évi I I I .  t.-c. intéz
kedik. E  törvényben a járási számvevők minősi- 
téséről nem rendelkezik, hanem annak 2. szakasza 
n járási számvevőket a pénzügy igazgatóságok 
státusába illeszti. Az érvényben lévő 1883. évi I. 
t.-c. 17. szakasza, amely a számvevőségi szak m i
nősítését szabja meg, következőleg szól: „A m i
nisztériumoknál, a megyéknél és törvényhatósági 
joggal felruházott városoknál, a pénzügyigazga- 
tóságoknál, adófelügyelőknél, illeték-kiszabási és 
adóhivataloknál, a dohányjövedéknél, az állami 
jószágigazgatóságoknál, a bányászati és általában 
minden állami hivatalnál é3 intézetnél alkalma
zott számvevőségi és ellenőrző tisztviselőtől a fő- 
gimnáziumi vagy főreáltanodai tanulm ányok be
végzése és érettségi vizsgálat vagy ezen közép
tanodákkal egyenrendü kereskedelmi iskola avagy 
megfelelő katonai tanfolyam  bevégzése, továbbá 
az államszámviteltani vizsga letétele kívántatik 
meg. Az államszámviteltani vizsga a  hivatalba- 
lépés u tán  is letehető; de a  kinevezés vagy válasz
tás a vizsga letételéig véglegesnek nem tekinttetik  
s az illető előléptetésben nem részesülhet. Aki pe
dig kineveztetése vagy a választás után 2 év a la tt 
a vizsgát le nem tette, hivatalát veszti. Ugyané 
törvény 31. szakasza azt mondja, hogy az egyes 
miniszterek folhatalm aztatnak, hogy — ha azt a 
szolgálat érdeke kívánja — a szakirodalom vagy 
a gyakorlati téren kitűnő egyéniségekre nézve az 
alaki képzettség hiányából való felm entést ö cs. 
és kir. felségénél kieszközölhessék. Tehát törvé
nyesen járási számvevőnek véglegesen csak az 
nevezhető ki, aki vagy az idézett törvény 17. sza
kaszában megszabott minősítésekkel bír vagy pe
dig az alaki képzettség hiányai alól Ő felségétől 
felmentést kap. A pályázati felhívásban foglalt 
„jegyzői oklevél" feltételét, m inthogy ez a törvé
nyes minősítés feltételei között elő nem fordul, 
csak úgy lehet értelmezni, hogy a többi föltételek 
mellett a jegyzői oklevél előnyt biztosit. Az illető 
területen a kinevezések még nem történtek meg.
— F. J . Szolyva. Miskolcz városnak Soltész Nagy 
Kálmán és Bizony Ákos az országgyűlési képvi
selői. Képviselőházi címükre címezheti a levelek
— K. J . Tiszadob. Cégek megbízhatóságáról e 
helyütt nem nyilatkozhatunk. — 325.822. számat 
előfizető. Kivándorlók számára útlevelet csak F iú 
mén á t adnak. — G. Ö. Budapest. Köszönjük szi
ves ajánlkozását, de teljességgel nem tudunk az 
ilyesminek helyet szorítani. — G. V. Nagy-Szé- 
csény. Adja be kérvényét az államvasutak igazga
tóságához. A fizetés 1000—3600 koronáig emel- 
kedhetik. —György. Szakkavatott cikk, de 6záraz 
a form ája. — K. J.Nagy-Hajmás. A lapszám 
megnevezése nélkül nem intézkedhetünk. — 
Európa. Október 19-iki számunkban jelent meg. 
a „T ilto tt gyümölcs" cimü tárca Zöldi M árton 
tollából. — Uj tanitó. A megállapodás egész te r
jedelmében kötelező m indakét félre. — K. J. Szé
kely. A vasárnapi munkaszünct nem terjed ki 
szálloda, vendéglő, 6Ör-, pálinka- és bormérö, ká
véház- és kávémérö iparokra, ideértve a  házhoz 
szóló megrendeléseket is vagy az ilyen üzletekben 
bármily étel és ital kiszolgáltatását. A napi élel
mezés körébe tartozó cikkeket: zöldségféléket,sót, 
lisztet, cukrot, kávét, fűszert, bort, teát, rumot, 
csemegét, főzeléket, husnem üt stb., vasárnap csak 
délelőtt 10 óráig szabad árusítan i. — Szép Ilona. 
H a valami komoly kérdeznivalója lesz, készséggel 
rendelkezésére fogunk álla ni. — H. J . Harkány. 
Budapest V. Nagykorona-utca 13. szám ala tt van.
— B. E. Figy félévet beszámítanak. — H. B. 1. 
A bécsi rendőrség bejelentő hivatalától tudhatja 
meg. 2. Köteles. — P. L. Az aszódi javító
intézet igazgatósága készséggel útbaigazítja.
— Vasút. Megüzentük m ár egyszer, hogy az V., 
R udolf-rakpart 6. szám a la tt lévő igazgatóságnál 
érdeklődjék. Sorsjegyeiről legközelebb. — F. B. 
Nagy-Tapolcsány. Nem felel meg. — Kereskedő.
— E. E. Dr. W cinraann Fülöp közjegyző (B u
dapest, V I., Andrássy-ut 9. szám.) az alapítvány 
kezelője. — Hiú asszony. Szcplök és raájfoltók 
eltüntetésére hámlasztó kúrák szolgálnak, ame
lyek révén a bőr foltjai és tisz títlanságai eltűn
nek, hogy sima, fehér és üde arcbőrnek adjanak 
helyet. Az eljárás részleteiről fölvilágosi tás t  ad 
dr. W eyner Em il (Budapest, V., Fürdő-utca 8. 
szám), aki kozmetikával és igy hámlasztással is 
foglalkozik. — L. J . Temesvár. Nagyon küzd 
még a formával. — S. H. A belügyminisztérium 
illető ügyosztályában m egtudhatja az ókot és a 
további eljárásra nézve is kaphat útbaigazítást.
— Telefon Hirmondó. A Kerepesi-ut 22. szám 
a la tt lévő műszaki osztály illetékes. —- Előfizető. 
Kebele. A Kereskedelmi Muzoum igazgatósága
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r g od»peet, Váezi-körut í2. síim ) rendelkezésére 
bocsátja a vonatkozó címeket. — J . A. Varsóid.

rriniszterelnSk csütörtök délután 4—5-ig fo- 
tad a belügyminisztériumban fi. ,  Országház-
„ tea ) _  .V. J. Nem közölhetjük. — E. V. Bá- 
íony. A hadmenteeségi adót fizetni kelL — V. J . 
Bizonyos tárgyak hallgatására, amelyek szak
májába vágnak, képesít. —  Katicia. Nemcsak 
a  szó, egy-egy nézés, a  viselkedés módja is el
árulja ezt s csak alkalom kell arra, hogy a val
lomás kitörjön. Term észet dolga,'hogy vár-e m a
gától jövő alkalomra vagy azt ravaszul előkészítteti. 

S o rs jeg y e k .
y  j .  Pericaen. Tessék velünk közölni a sors

jegyek számát. — 387.685. számú előfizető. Zsám- 
J é i .  Nem leket zálogba adn i; értéke kevés. Leg
jobb eladni. — K- M. Resicza. Nem ajánlhatók. 
* jf . B. Újvidék. —  P. 8. Kecskemét. — G. 
'J Panesota- — Sch. J . Nagtikörös. — K. M. 
Ábaui-Szántó. —  N . J . Érsekújvár. — M. B. 
Veaii vernek. — A. M. Baxin. — K. M. Nagy-Ká-
roly. _ Gy. Kácsfalu.. —  8z. M. M. Potten-
fy rf„ — Os. A. Miskolc:. —  P. J . Ip.-Tomócz.
— Sch. 8. Kaposvár. —  Jankaházi szeszgyár. — 
Jfj. L. Liszka. — L. F. Göncz. —  D. J . Bana. — 
Titusz. — L. J . Kunfélegyháza. — L. V, Ürmény.
— D. J. Győr. — U. K. Kis-Siraczin. — J . L. 
Németi. — H. J . Buzsák. —  H. N . Esztergom.
— Dohánytőzsde. Jánosháza. —  K. B. Huszt. —  
Sch. V. Felső-Gagy. — B. M. Nagy-Bossány. — 
ó*. 3f. Penyige. — Sch. 8. Kaposvár. —  0 .  .V. 
Lőkősháza. — 8z. J . IUava. — M. J . Tót-Keresz
tes, — Tudatlan. Párkány. —  Cs. J . Kürt. —  
D. B. Oroszmező. —  Dr. F. A . Boór. — M. 0 . 
Budapest. — Sorsjegyeik nem nyertek.

KÖZGAZDASÁG
A vetések állása. A földmivelési mi

niszterhez beérkezett jelentések alapján a vetések 
állása október 33-én a következő volt:

Az őszi vetés m unkája helyenként ugyan még 
folyik, mindazáltal az ország nagyobb részében 
befejezést nyert; a búza, rozs és repce vetések 
jól keltek, üdék és erőteljesek, csakis H ajdú- és 
Biharvármegyékböl érkeztek panaszok a gabona- 
futrinka fellépéséről. A legelők, rétek és tarló 
legelők az időjárás következtében szintén sokat 
javultak, minélfogva a jószág a legtöbb helyen 
kint keresheti táplálékát. Nagyon kívánatos 
volna, hogy a  mostani kedvező enyhe idő hosz- 
ezabb ideig kitartson s a gazdák a  nyári száraz
ság okozta hiányért a beállott kedvezőbb körül
mények kihasználásával valamennyire kárpótlás
hoz jussanak. A évkor és takarmányrépa és a 
késői burgonya a reméltnél kielégítőbb termést 
ado tt A tengeritermés eredménye gyenge. A 
szőllőszüret még folyik; az eredmény jobbára 
közepes ás néhol jó  közepes, a minőség azonban 
általában nagyon jó s több helyen kitűnő. A 
BZÉfcZ éa cukortartalom  magas fokon áll, úgyszól
ván országszerte.

Vásárcsarnok. (Vámos és Brust jelentése.) 
Az élelmiszerek forgalm át az elm últ héten a  ked
vezőtlen esős időjárás, valam int a küszöbön levő 
házbérnegyed befolyásolta, még pedig oly irány
ban, hogy a  forgalom mindvégig csendes ée 
vontatott volt. Kiemelendönek ta rtjuk  a tartós 
áruhiányt megbízható friss tojásban, valam int a 
burgonyának további érzékeny árhanyatlását. Az 
időnek hidegebbre fordultával élénkebb üzlet vár
ható az egész vonalon. Részleteiben a kövtekezö- 
képp alakult az üzlet: H úsfélék kielégítő mennyi
ségben érkeztek, vidéki m arhahús eleje 60—76, 
hátulja 76—92 fillért jegyzett kgként minőség 
szerint. Vidéki borjuk bőrben, hosszan sulylevo- 
nás nélkül 88—104 fillérért nyerik azonnali el
helyezést. — Sertésekben a nagy hozatalok és a 
kedvezőtlen időjárás m ia tt árhanyatlás állott be, 
wa sertések otalonnával I. r. 104— 110. 9^—104, 
lehúzott sertéshús 90—106 fillér kgként minőség 
szerint Szépen tisztán kezelt szopós malacok 
elsőrendű 130—140, másodrendű 100—110 fillér 
kgként minőség szerint. Süldők kgja 120—130 
fillér. Juhhus I. r. 60—70, I I .  r. 40—50 fillér kgia, 
hazai sonka 170—190, lapocka 150—170, külföldi 
sonka 1.90—2.— korona kgja. — Vadfclékhcn az 

. hidegebbre fordultával az üzlet élénkebb és 
szilárdabb irányzatot fog ölteni. Mai árak: 
szarvas 60—70 , dámvad 50—60, vaddisznó 70— 

kgja. Fogoly párja 2.----- -
7- i .5̂ .n P^rja 3.----- 5.— korona. K érjük ve-
unk közölni, m ikor lesznek a nyulvadászatok, 

miután nagyobb vadászatok eredményét készek 
árban ab Budapest megvásárolni. —

Jobaromfiban változatlanul csendes az üzlet, ma
i i r “  Val0 csirke 1.----- 1.20, sütni való 1.20—
MO, tjük 2.----- 2.40, kacsa sovány 2.40—2.80,

sovány 4.40—4.—, pulyka sovány 3.60—$.—

koronát jegyzett páronként minőség szerint. — 
Vágott baromfiban a hé t elején nagy tételek ér
keztek és az üzlet lanyha volt, de a hét végével 
kisebb hozatalok m ellett megjavult az üzlet és 
az árak is emelkedtek, úgy hogy ma m ár I, 
rendű szépen tisztán kezelt vágott ludak 104— 
112 fillért jegyzett kgként minőség szerint. — 
Jérce pulyka 120—130, nagy pulyka 100—100 
fillér kgja, vágott apró baromfi nagy mennyiség
ben áll a vevöközönség rendelkezésére és gyenge 
érdeklődés m ellett még árongedményuyel is csak 
nehezen helyezhető el. Ma csirke 1.20—1.60, tel
jes poulard 1.80—2.40, kappan 3.60—5.— korona 
párja minőség szerint. Tojás. Megbízhatóan friss 
te lt áru irá n t nagyon élénk az érdeklődés, bár
mily nagy nagymennyiségek készséges vevőkre 
találnak, de tekintve, hogy kevés áru érkezik az 
árak napról-napra emelkednek és ma m ár I. friss 
te lt áru 90—92 koronát jegyzett eredeti ládán
ként, apadt tojás 68.----- 74.— korona. Tejterm é
kekben m egjavult az üzlet, a régi készletek fel
használtattak óa az árak emelkedtek. Ma I. 
cen trifugált szövetkezeti tea vaj 210—230, jó friss 
főzővaj 150—160, friss tehén túró  15—20 fillér 
kgént minőség szerint. A jánljuk minél nagyobb 
tételekben való szállítást. Gyümölcsfélék csakis 
kiválóan szép ée jól csomagolt alma. valamint 
„darabáru**, körte keresett jó árakon, gyengébb 
minőségű árunak nincs nagyobb értéke. Mai 
á ra k : főző körte 16—24, asztali körtei, császár- 
körte 36— 10, Sándor cár-körte I. 50—60, I I . 30 
— 10, izembart I. 36—40, II . 24—30, vegyes yaj- 
körte I. 30—40, I I .  24—30 fillér kgként minőség 
szerint. Közönséges kevert alma ömlesztett I. 10 
—12, I I . 6— 8 korona m aiként waggontótelekben, 
csomagolt alma kevert I. 16—20 korona nunként, 
sóvári alma 12— 16, pogácsa 12—16, szercsika 
arany pepin 20—30, arany rane tt 20—36 fillér 
kgként minőség sze rin t Kiválóan szép és jól 
csomagolt alma árak 30—40 fillér. Dió merkan
til  áru  24—30, I. 30—40 korona mmként. Hazai 
gesztenye 12—14, olasz 30—36 korona mmként. 
Kemény fejes káposzta 8—9 korona 100 drb. 
Burgonya, szép válogatott, nagy gummós egész
ség e , sárga 7.50—9.—, ugyanilyen rózsa 6.50— 
7.—, fehér 4.80—5.— korona nunként waggonté- 
telben. Kifli burgonya 11—12 korona. Makkói 
fajvöröshagyma 14—15, fokhagyma 2$ korona 
ki logrammonként.

N a p i r e n d .
Naptár: Hétfó, október 31. — Római-katho- 

llk u s : Farkas. — Protestáns: Reform, eml. — 
Görög-orosz (október 18.): Lukács. — Zsidó: 
Marcii. 22. — Nap k é l: 6 óra 28 perckor. — 
Nyugszik: 4 óra 26 perekor. — Hold k é l: 10 óra 
31 perckor este. — Nyugszik 12 órakor délben.

A miniszterek nem fogadnak.
Könyves Kálmán-t ár saság művészeti szalon.f'Sncy- 

mezö-utca 37. szám.) Megtekinthető egész nap díj
talanul.

Keletázsiai kiállítás a Nemzeti Múzeumban 
nyitva 10—4 óráig. Belépó-dij 40 fillér.

Nemzett Jívzewm. Természetrajzi tár nyitva van 
délelőtt 9—2 óráig. Többi tárai megtekinthetők 
1 korona dfj mellett.

Iparművészeti muzeum zárva.
Az Akadémia Godhe-szobója. nyitva délelőtt 9 

órától 12-ig.
.4 .V. Kir. Technológiai Iparmuzeum a világí

tási kiáilitAs rendezése végett további intézkedésig 
zárva m arad : a könyvtár azonban 9—1-ig és hét
főn, szerdán és pénteken este 6—8-ig nyitva lesz.

Közlekedési muzeum a Városligetben nyitva d. e. 
9—12-ig, d. u. 3—6-ig.

Egyetemi könyvtár zárva.
JfMzeumt könyvtár nyitva délelőtt 9—1-ig. 
dfrodémtat könyvtár nyitva délután 3—7-ig.
Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekint

hetők egész nap III. kér. Ú-Buda, Kiilsé-Szent-Kndrei ut. 
Helyiérdekű vasút a Pálffy-ténól.

Álltákért a Városligetben nyitva egész nap. 
Belépődíj 60 fillér.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, ke
reskedelmi szakkönyvtára,tudakozó-osztálya és keleti 
mintatára V. kerület Váezi-körut 32. szám alatt. 
Hivatalos órák : délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
4 órától t/zS-lg. Hazai termékek állandó kiállítása 
és kereskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás (melyben az iizletvezetőség áru
sításokat Is eszközöl) a városligeti ipavesarnokbait 
hétköznapokon délelőtt 9 órától délután 2 óráig, 
vasár- és ünnepnapokon pedig délelőtt 9 órától 
12 óráig lesz nyitva. A külföldi kirendeltségek 
központi üzletvezotösége (Magyar kereskedelmi 
részvénytársaság V., Váezi-körut 23. szám).

fO” FÉRFI ésNOI-BQ
= = =  n e m i b e te g s é g e k , = =

(ünpotRRcii) alapos gyogyketeléiér*  legjob
ban ajánljuk

D8 KAJDACSY
v .e s .é s  Mr. esredorvo, • •  kórházi föorvozt.

R en d e l ■ 9 —4-fg , e s te  T - 8 - ig .
Budapest, IV., Kiayó-u. 5. (Sloiild-pal. I. em.)

Levél őrjíti is bistos gjogysiker.

KISS
szerencséje

NAGY!
Ki még eddig soha szereuesekisérletet 

nem tett az osztálysorsjátékban, vegyen 
egy szerencsesorsjegyet K iu-nél, mert

KlSS szerencséje NS§y
Kinek még eddig az osztálysorsjáték

ban eredménye nem volt, tegyen kísér
letet Kiss-nél, mert

KÍSS szerencséje Sa§y
Több ezer fél nyert a most lefolyt XIY. 
sorsjátékban nagyobb nyereményeket

Kiss-nél.

Az eddigi búzásoknál szeren
csénk volt már kétszer a jutáimat

600.000=1,200.000
koronát és a nagy nyereményt

400.000 = 400.000
1.600.000Összesen 3 sorsjegyre 1,

vevőinknek kifizetni
Minden egyes húzás után közzétesz- 

szűk a legnagyobb budapesti hírlapok
ban a nálunk nyert sorsjegyek jegyzé
két, úgy hogy mindenki meggyőződhe
tik, miszerint vevőinknek különösen ked
vez a szerencse.

K ísére lje  m eg  teh á t szeren csé jé t m in
denki Kiss bankilazában, m ert

Kiss szerencséje Nagy
A XV. sorsjáték első osztályának hú

zása már november 24. és 25. lesz.

Az első osztályú sorsjegyek árai:
Egy nyolcad sorsjegy .  . kor. I.5O 
Egy negyed „ . . „  3 .—
Egy fél „ . . „  6 .—
Egy egész „ . . „  18.—

KlSSKÁRDLYfeTSA
a Magyar kir. szahadalin. osztály sorjáték 

föelárusitri-helye

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-körut 19. 
W T  T e le f o n :  4 3 6 .  m

Sürgöny cim:

Karkis Budapest.



Budapest, hétfő BUDAPESTI NAPLÓ 1904. október 3Í. 301. szára.

SZÍNHAZAK. F O G A K ';
Hétíó, 1904. október hó 31-én,

N . K IK . ÜPFKAH VZ I VIGSZI5HÁZ

Zárva.
Heti műsor:

Kedden: A b ib liá i em ber. 
Szerdán: Nincs előadás. 
Csütörtökön: Sám son és

Jtolila.
Pónfokeii: N iues előadás. 
Szombatot!: Lolieugriti. 
V asárnap: H unvuúi László.

AEMZETI SZÍNHÁZ
Ottello.

SzinatU 4 felvonásban. 
Kezdete 7>/s órakor.

Matl műsor:
Kedden délu tán : Pogány 

Gábor.
Kedden e tte :  C yrano de 

B ergerac.
*zerdáu: Véu leányok. 
Csütörtökön: lladnóthyné,

Medve.
Pén teken : L ady W inder- 

m erre legyezője.
Ssombatou: Vén lányok. 
V asárnap  délután: Denise. 
V asárnap  este: Cyrano de

B ergerac .

XÉPSZKWTIÁZ.

Diákélet.
Sziámii 4 felvonásban, 

i Személyek:
| Karoly Henrik Tauay

llaugh Balassa
Báró Passarge Kazaliczky
Báró Metzing Bárdi
Báró Breiteuberg Gyarmati
l>r. JUttuer Gótb
Lnts Hegedűs
Diirtelué Mkó

Kezdető 7tys órakor.
H eti m űsor:

Kedden délután: Dirik élet. 
Kedden este. Kis pajtás. 
Szerdán délután: M olnár és

gyerm eke.
Szerdán este: D iák élet. 
C sütörtökén: Diák élet. 
P énteken: Diák élei. 
Szombaton: D iák elet. 
V asárnap  delutáu: V égre

egyedül.
V asárnap este: D iák élet.

K IR ÍT.Y  SZÍNHÁZ

Robin Hood.
Operett 3 felvonásban. 

S z e m é ly e k  : 
WUlam Testy 
Robin Hood 
Sir Guy

A lőcsei fehér asszony.
Operett? 3 lél vonásban.

Személyek:
iudrássy I.-tvin Szinnai 
Korponai János 
Korponainé 
fabríczius Antal 
Krisztinán

Füredi 
Székely Irén 
Szabó

Alauda József Kiss Mihály
Korniedes Kovács M.'
Pelirgus líaskó Géza

Kezdete 7»/s órakor
H eti masor:

Kedden délután: A m olnár 
éz gyerm eke.

Kedden este: A lőcsei fe 
h ér asszony.

Szerdáu délután: A m olnár 
és gyerm eke.

Szerdán este: A lőcsei fe- 
licrassaony.

Csütörtökiig: A lőcsei fe- 
héraassony.

Péntekcu: A lőcsei fehér- 
asszony.

Szombaton: A lőcsei te- 
béraM zony.

V asárnap délu tán : Me
nyecskék.
V asárnap este: A lőcsei fe- 
b érasfzon .'.

( RÁM A SZ1WHÁZ.

A világ urai.
Kezdető 71/3 órakor.

H eti műsor:
Kedden délu táu : A gyura- 

* öcsitől a gyorsvonatig .
Kedden este: A m egváltás. 
Szerdán: A v ilág  urai.
< aü tö rtiikön : Spanyolország. 
Péntekén: A szultán biro

dalma.
Szombaton: Monte-Carlo és 

a  Kiviera.

Németh 
Mihályi 
lcretny 
Torma 
vécsey 
Csiszár 
csatvy J. 
Bánó I.

I szájpadlás nélkül, 3 k o r o n á tó l. — Az általunk készített és 
P ártéb an  e ls ő  d ljo f n yert fogsorok azonnal megszokhatok 
és rágásra ldtUuöeu használhatók Bőgi fogsorok átalakíttatnak. — 

Vidékiek 12 óra alatt kielégittetnek. 1«> évi jótállással. 
l?ojjr«»rv o » i I n t é z e t i

BUDAPEST, VÉL, E rzsébet-köru t 50. Lem .
I l oforvüs: LGFFIER EMIL. T re W to l ra»Sk: GROSSMANN S. 

Tartós plombák 3 koronától, foghúzás érzéstelenít\ o 2 koronáért, 
l'ogad: reggel 8-tól este S-ig. Va.-ár- és ünnepnapokon is. -

sé k e lt  ftrnk. —. RésnletHnetófire I*.

Zálogházból kiváltott szövetek alkalmi
HÖLGYE

■?Csak rövid ideig
Valódi angol úri és női ruha gyapjúszövetek nagy
választékban. Legfinomabb selyem, atlasz, serge, >
satin bélések. Szőrmék: perzsiai bieber. nutria
bieber. jawöt stb.. a rendes árnak feléért adatnak el.

M inden korajeffy n yer.

Kapható 36 havi reszietllzetésra. j
H avi b e f iz e té s :

I d r b r a .............1 k or . M> f ill. I
a d r b r a ........... 3 k o r . <*<» fiU. |
3 d r b r a ............. •"> k o r . 35 fill. T
Már az első részlet és 85 tüler portó I
ellenében megküldöm a sorsjegyek I 
borozuuát és szamát tartalmazó részlet-1 
ivet. 2 részlet egyszerre való beklll-1 
déséuél a 8-ík te zlet is nyugtáztatik. |  

tehát egy részlet ingyen.
P l P IQ Q IC  BANKHÁZ, Budapeat,! rLL lO O Iu Erzsébet-körut 2. az. f

A zon n ali já té k jo g .

IV., Ferencziek-tere, Király-bazár
T d varl b o lt  5. hzűhi.

Eladás csakis délelőtt 8-tól 1-ig. 
[zálogházból kiváltott azövetek alkalmi eladása]

OÍm názinm í. reá l
érettségire, elemi, pn 'girl. áUaui- 
.'záiavíreltaai \izsgara bármilyen 
magánvizsgálatra, rövidesen fele
lősségei előkészít: .Kerekes"
D oh B ay-n tca  SS. I . em . 
Ifi. (Vidékiek ellátást kapnak.) 
Válaszbélyeget kérek. 31721

P én zin tézetn é l
könyvelői, segédkönyveiül, leve
lezői, péustárnokl és gyakornoki 
állás betöltendő. Feltételek olvas- 
hatók az Országos Pályázati Köz
lönyben. — Szama 4'» tillér. Kap
ható csakis m kiadóhivatalban : 
Budapeat, Teréz-körut 89. 10361

TITKOS

Little joliu 
'Vili. Scarfct 
Friar Tuck 

| Allan s Pair 
; Lady Maryau

Kezdete 71/- órakor.
H e ti  m ű so r:

Kedden délután: A m olnár 
és gyerm eke.

Kedden este: É n . te, ö. 
Szerdáu: A tórvényteleu

apa.
Csütörtökön: Robin Hood. 
Pénteken: M akrancos hői-

gyek.
Szombaton: M akrancos höl

gyek.
V asárnap délután: A rany, 

virág.
V asárnap este: Robin Hood.

MAGYAR SZ1YHÁZ
A fecskefészek.

Operatto 3 felvonásban. 
Személyek:

Andié Balivet 
l'rnest Briguol

I Jván
! Plantavoiuo 
] Lsgriguolo 
I Paneacu

Modeste
Fomponettc
l-'öuökné

Káthouyi 
B. Szabó 
Sziklai 
»•irétü 
Irányi 
Holt ii 
Ands 
komái 
Szikiamé

Kezdető 7i/s ómkor.
H eti müeor:

l\i-diieu délután: Szulamit. 
Kedden este: F ec-kef. ízek. 
Szordai": Fvcskefét-zek.
' *ulörl‘ik'iu: Fecskefészek . 
Ib iitek en : Feeskeíészek . 
Szombaton Fecskefészek . 
V asárnap  d -lu tán : Az ibo

lyád Imii.’ .
V asárnap  este; Feeskcfo- 

szek.

FŐVÁROSI ORFEDK
V L , ?»'atr>mrez«S-ntca 1T- 

A z októberi műsor utolsó napja: 
Thelfisen Km illa

S csodálatos hef<*<iüiMÜ\r.-zuó
Arison lln w n s

u dollirkiráiy
és a többi elsőrangú attrakció.

1W4. november 1-éu először: . .\A U K I --  L lueke P á l  
nagy operctlejv.

Az elö&dis esti 8 órakor kezdődik.
A télikertben reggeli *> óráig VÓRÖ8 ELEK cigsu} zene

kara hatigver-eioe.;.

NEMZETKÖZI MULATÓ.
K e r e p e s i - u t  6 3 .  s z ú m .

Ma v e n d é g sz e r e p e l:

R E G N I S  F R I G Y E S
U lil lt :  „AS’HOIH"

— Fellépnek továbbá :

S is t e r w  M a -d is o n .
Elsőrendű dáu ének- és tánckettős.GJ-i-iirimi I’olcti

az utólérhetetlou humorista és sok más művész és uüvésEuő.
A remek télikertben reggel 5 óráig DOBRONYX GÉZA 

teljes zenekarával hangversenyez.

A 23226. Hzáiuu
..Kapcsolási elrendezés állomás-biztosító 

berendezések menetirány-blokkozoihoz"
ciiiiH. 11H»1. junius 10-ról kelt magyar szabadalomra

Ifi
Szives ajánlatokat „AV. II. jelige ul. JlGMe

R adolf. B á r I . ,  Sidlerstütte 2. továbbit.

Blúzok legújabb f a u n b a n :
Selyemfényű velerbol ................. 1 frt 7ő
Női posztóból ............................ 2 frt >50
Bársonyból . .................... ........3 frt 50

Angol divat aljak cheviott vagy
lodenbol .................3 frt 50 kr.-tsl
Pongyolák ............. 1 írttól feljebb
. RUSZNYÁK DÁVID

B n fiap rat, K irá ly .ú tra  21.
' V-* Legújabb divatlapot kívánatra 

ingyen küldök.

B Ú T O R

I M P E R I Á L  M U L A T Ó .

lá r i-k ö r t i l  i s .
E L S Ő R A N G Ú  V A R IE T É

Srhw arz M anó, igaagatű-tiilajdouos.

I J: I  J! na éa m indennap VJ! üJ| 
Enyém, tied , m iénk, irtu sárkány. 
O E L O G IR T . Ilink KLINGER és TAUSSIG.

leltüiió oki-ó és jó khltulbou
r é s z le tr e

és készpénzért nagy választékban

GONDA S.
butori aktái In n, Xstván-tér 7.

\ziinWvtil fellépsek íz  össze* uiüvé«zek 
kai l’énztárnyitás 7 órakor. Kezdete p.m 

d. e. 10—1-ig és d. u.

a lesru tsbb izóló számok-
i  órakor. Nappali pénztár 

3--tH g

Szó})
mellékkeresetet kaphat 
mindenki, kinek nagy L- 
»uttot«-ire v.m. Tbítes«é- 
a< -. kénjeimé? foglalko
zó*. Küldje b«: I'iiuét 
. jelige alatt a kö
vetkező címre: Annonceu 
Burcau dnc Merkúr. Mann- 
helm. (Batírn.) Po*fa!lofc

Biztos nagy jövedelem!
kínálkozik intelligens uraknak, kik az „ E r z f ié b e t - f iz a n a to r iu m "  

sorsjegyek terjesztésével foglalkozni hajlandók. — Bővebbet:
H t r c ú r b a o k IV., Váci-útca 37.

Gyűri irodába
kerestetik Lfhjyvelő, levelező, 
komptoirists. Feltételek olvasha
tók az Orsaágos Pályázati Közlöny
ben. Száma 40 tillér. Kapható 
csald.- a kiadóhivatalban: Buda
pest, T.-réz-kőrnt_89.______ 10261

V IM á h frf i
O L M Í T Z I

KVARGLIT
sok legmagasabb kitüntetéssel

nagyban a  legolcsóbban
szállít, kb. 5 kilós postaládában
benuentvo 3 K 80  fill. után
véttel E. Zorn, Kásofabrlketi in 
Olmüts. Morvaország. Ügynökök 
felvétetnek. Ném et lev e lezést  
kérünk.

betegségek ellen legjobb 
szer s

„TRIAS“ Í
2—3 napi befecbkendéssel 
folvást utóbaj és fá jd a lo m  I 
nélkül fele lősség  m ellett I 
m egszünteti. A legrégibb! 
$ legelhanyagoltabb folyásban I  
szenvedők i- biztos g y e -n 
gynlást remélhetnek. Fér-E 
fiáknak kor. 2.72, nők
nek 3 kor. 54 fill. hekiü-j 
dé.se irtán bérmentve küldetik. I 
Fecskendők klHSn 1 korona. L 
ftaknir: T ő r ö k  J ó z s e f » 
gyógyszertára, Bndapes 
Király-ntoa 12 és a 1- . 
több vidéki ‘jyóiry<zertárb.,n ■ 
i- kapható. — Titoktartás g 
m ellettkúldlPapp gyógy " 
szerész  Ttszaszentinn e

Fő-utca 5. szám.
p v i

R ész le tre  és készpénzfizetésre ..

Vn.ker., 
Vetieliiyi-ote a 41.

(a  K e rtézz-utea zárkán.) 
S aját szolid  k ész ítm én y ek .

In g y e n  e g y  h á z ta r tá s i m ér leg . A
SSenl<iw<* m u lt iK s s s z a i c l

<•>.•11 bámulatos ol<-< - Karlsbadi Porcellán-edenyekot besz.e«
rezni. 1 b |.... . « inéi- - G dei-fieri-tiiiy-r. 1 leve-őr-, 1 pm -'
1 főzeléke-- I téaátá.--tál. 1 máitú.-,--é.z.. 1 FÓtsrtö. G púi '. 
(■-■-zp . 1 ká latina, 1 < i i k o r f a n 1 ti-jGjitö. összesen  39 drb.
E két kész le t ára csak 3 frt 95 kr. Roccooo mint izott 
50 krral drágább. Pénz tdólep, - f a - k l l M r P - u  .
dijtslua. Zoinónrojott főzőedényeit 9 fazék, 6 labas csak 3 írt 
75 kr. W ELLESZ ARTHUR. porcelláu- •.« diszm-4-üzlc‘.->, 
Z8PEBT. Üllol-nt 41. .-reui-k in t írok \.i-u ti álbn ‘

Jótállás mellett olcsónB lT O K O K
ivato. bálőezah ál*  . .............Ou forint és fö ljö tt'j
• ljea matt faragott ebédlők ...  ............75 .  .

djvolo> szalon-garnitúrák ... .................... űw .  „
srcfcrények. ág.vak. díványok, azékek. argtahk, íróasztalok I 
v; .iiindeii fajta egye:- G u lo r d M i ' a b o k  igen olcsón. I

Modern berendezések igen  nagy választékban. I
N A G Y  IM R E !

lakberendezési Yállalkozó.Ul'TOKKAIiTÁli A :
V á c i-k ö ru t 9 . sz., I. emeBetJ

K sereeM ii-u tca  aarolt.

s =  Sürgöny és leveleim: =
' S Z E SZ G Y Á R  K e c s k e m é t 5

ELSŐ ALFÖLDI COGNAC- 
GYÁR RÉSZVÉNY-TÁRS.
K E C S K E M É T E N . Z Z Z Z  A JÁ N LJA :

BARACK-SZESZ
BARACK-CRÉME
BARACK-COGNAC

k ü lö n leg esség e it. R e n d k ív ü l fin o m  z a m a to s  ita ln e m ü e k . 
R ész le tes  á rje g y z é k  é s  „ B a r a c k  H í r a d ó ”  k ív á n a tra  

ingyen  é s  b é rm e n tv e  k ü ld e tik .

V ezérképv iselő  B U D A P E S T  ré s z é re :  S Z É K E L Y  A. V’ 
Ö D Ö N ,  IX ., S o r o k s á r i- u tc a  16. s z á m . _____  ki

K apható  B u d a p e s te n : N é m e t  M a n ó ,  S zö v e tsé g -u . 23. . - i
G y a r m a t h y  G ., IV ., C a lv in - té r  7. V o g e l  G y u la ,  VI., 
A n d rá ss y -u t 29. és  v id é k e n  m in d e n  e lőke lő  fű s z e r-  k'Á

• ’^ ^ é s  c se m e g e -ü z le tb e n . " —

Kymatott s Unóepeetl N»r'<- kWere*e<-peig üa^yeet, liülk Eülirlntea ?,


